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Degerli KITA dostlar1,

Lojistik sektorii is siiregleri ve hizmet veris bi¢imi, Endiistri 4.0'in da etkisiyle hizla degismektedir. Bu degisime bag-
11 olarak, bugiiniin lojistik firmalar1 yarinin ayni zamanda birer yazilim firmasina doniiserek, bilisim sekt6riiniin
ayrilmaz bir parcasi haline gelmektedir.

KITA olarak bizler de bir sonraki nesil yazilim programimizin hazirlanmasi amaciyla, TUBITAK destekli bir
yazilim ¢alismasina bagliyoruz. Sirketimiz biinyesinde olusturdugumuz Ar-Ge birimimiz, sektérdeki gelismelere
ve buna bagli olarak ortaya ¢ikacak ihtiyaglarin belirlenerek, lojistik siireglerin daha {ist seviyelerde izlenmesi ve
gelistirilerek optimum yonetilebilmesini temin igin, yazilim sirketiyle hummali bir ¢aligma igine girdi. Kisaca 2017
bizim igin teknoloji ve kaliteli insan kaynagina yatirim yili olarak devam etmektedir.

2017 yilin1 bir yandan da olugturdugumuz yeni hizmet merkezleriyle, fiziki yénden biiyiiyerek gegiriyoruz. Hem
Rusya St. Petersburgda hem de Frankfurt yakinlarinda Almanya subemizle hizmetinizdeyiz. Almanya subemiz ayni
zamanda Avrupa ¢apinda dagitim ve gok uygun sartlarla 25 bin metrekare kapali alanda depolama hizmeti de ve-
riyor. Boylece KITA Lojistik, 2017 son ¢eyregine gelindiginde, 5 tilkede 12 sube ile hizmet veren, global bir lojistik
sirketi olma yolunda emin adimlarla ilerleyen bir yaprya kavustu. Desteginiz ve giiveniniz igin sizlere tiim KITA
ailesi adina tesekkiirlerimi sunarim.

Suudi Arabistan subemiz Airbus, Lockheed Martin gibi diinya devlerine, bagarili ve miisteri memnuniyeti yiiksek
seviyede hizmet vermekte olup 6zellikle saglik ve havacilik sektoriinde ¢ok zorlu gorevlerin iistesinden geliyor.

Hava kargo ithalatta Seul, Guangzhou, Shanghai, Taipei ve Hong Kongdan Istanbul variglh her hafta diizenli hava
konsolide yiiklemelerimizle sizler i¢in ¢ok enteresan maliyet ve hizmet kombinasyonu imkanina kavustuk. Sizlere
sundugumuz katma degerden faydalanabilmek i¢in Uzakdogu hava ve deniz ithalatta bizimle irtibatta kalin litfen.

BiR SONRAKIi NESIL YAZILIM PROGRAMIMIZIN HAZIRLANMASI AMACIYLA, TUBITAK ONAYLI
VE DESTEKLI BiR YAZILIM CALISMASINA BASLIYORUZ. 2017 BiziM iCiIN TEKNOLOJi VE
KALITELi iINSAN KAYNAGINA YATIRIM YILI OLARAK DEVAM ETMEKTEDIR.

Cok acil Avrupa yiiklemeleriniz i¢in hizmete soktugumuz ekspres minibiislerimizle sizlere Avrupanin biiyiik
boliimil i¢in 36 saatte kapidan kapiya hizmet sunuyoruz. Bu minibiisler 17 metrekiip ve 1350 kg’a kadar yiikleme
yapabiliyor ve higbir giimriik kapisinda beklemiyor. Malzemenizin tam olarak ne zaman varis yapacagini bilebiliyor
ve ayni zamanda 500 kg ve tizeri yitklerde hem zaman hem de para tasarrufu yapma imkaniniz oluyor.

Sizlere gururla aktarmak istedigimiz bir konu da CEO’'muz ve ayni zamanda sirket ortagimiz Sayin Emre Eldener’in
UTIKAD (Uluslararasi Tagimacilik ve Lojistik Hizmet Uretenleri Dernegi) Yonetim Kurulu Bagkani segilmesi oldu.
UTIKAD su anda 450 iiye ve bu sirketlerdeki 50 binden fazla galisaniyla sektériin ¢ati kurulusudur. Sirketimizin
tist yoneticisinin bu goreve segilmesi bizler i¢in bityiik mutluluk kaynag: oldu. Emre beye sektore bityiik katkilar:
olacagindan emin olarak yeni gorevinde basarilar diliyorum.

2017 yilinin geri kalaninda hepinize bol kazangli ve huzurlu giinler dilerim, saglicakla kalin.

Ercan Ataman
Yonetim Kurulu Baskan
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Dear valued KITA friends,

Business processes and form of servicing of the logistics sector are rapidly changing due to the impact of Industry
4.0. Due to this change, today’s logistics companies become an integral part of the information industry by also
transforming into a software company of the future.

As KITA, we have initiated to work on a new software in order to prepare our next generation software program.
The R & D unit that we created within our Company has entered into an endeavour with the software company to
ensure that the development in the sector and the needs that will arise accordingly are determined, logistics process-
es are monitored and developed at optimum levels and managed optimally. In short, 2017 continues to be a year of
investing in technology and qualified human resources for us.

We are having the year 2017 by growing physically with new service centres that we have built. We are at your
service with our branches in St. Petersburg in Russia as well as in Germany near Frankfurt. The branch in German
also offers distribution and warehousing services in a closed space of 25 thousand square meters of appropriate con-
ditions across Europe. Thus, KITA Logistics has achieved a structure that moves forward with firm steps towards
becoming a global logistics company offering services with 12 branches in five (5) countries as of the last quarter of
2017. I would like to thank you all for your support and trust on behalf of KITA family.

Our branch in Saudi Arabia offers services to global brands, such as Airbus, Lockheed Martin, with a high level of
success and customer satisfaction and overcomes very challenging tasks especially in the healthcare and aviation
sectors.

We have reached a very interesting combination of costs and services with our regular air consolidation every week
departing from Seoul, Guangzhou, Shanghai, Taipei and Hong Kong and arriving in Istanbul in air cargo import.
Please contact us for Far East air and sea import to benefit from the added value we offer to you.

WE HAVE INITIATED TO WORK ON A NEW SOFTWARE IN ORDER TO PREPARE OUR NEXT
GENERATION SOFTWARE PROGRAM. 2017 CONTINUES TO BE A YEAR OF INVESTING IN
TECHNOLOGY AND QUALITY HUMAN RESOURCES FOR US.

We offer you a 36-hour door-to-door service for most parts of Europe from Istanbul with our express minivans that we
have put into service for your very urgent European freight. These minivans can load up to 17 cubic meters and up to
1350 kg and do not wait at any customs gate. You will be able to know exactly when your freight will be delivered and
also, you can save time and money for 500 kg and above consignments.

Another subject we would like to proudly convey to you is that Mr. Emre Eldener, our CEO and also a company
partner, has been elected as the Chairman of UTIKAD (Association of International Forwarding and Logistics Service
Providers). Currently, UTIKAD is the umbrella organization of the industry with 450 members and more than
fifty-thousand employees employed in these companies. It has been a great source of happiness for us that a senior
manager of our Company is elected to this position. I wish Mr. Emre Eldener the best of success with his new position
being confident that he will make great contribution to the industry.

I wish you all very prosperous and peaceful days for the rest of 2017.

Ercan Ataman
Chairman of the Board
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KITA LOJiSTiK PROJE
TASIMACILIGINDA
SINIR TANIMIYOR

KITA LOJISTIK OLARAK BIRBIRINDEN ONEMLI VE ZOR PROJE
TASIMACILIGI ISLERINI BASARIYLA GERCEKLESTIRDIK. ISTE
BASARIYLA GERCEKLESTIRDIGIMiZ PROJE TASIMALARI:

@

KITA LOGISTICS CUTS ACROSS
ALL BOUNDARIES IN PROJECT

TRANSPORTATION
AS KITA LOGISTICS, WE SUCCESSFULLY ACCOMPLISHED IMPORTANT AND
CHALLENGING PROJECT TRANSPORTATION WORKS. HERE ARE THE PROJECTS
WE CARRIED OUT SUCCESSFULLY:

ALTIN MADENI PROJESI

© 2017 yilinin itibari ile Erzincan ilic bélgesinde yapilan Tiirkiye’nin en 6nemli
altin madeni projelerinden birinde yer almanin hakli gururunu yasiyoruz.

2 farkli iilkeden gelen yiiklerin Erzincan Ili¢ bolgesine tasinma ve montaj hiz-

metlerini kapsayan projede; KITA proje ekipleri hem yiikleme operasyonlarina
hem limanlara hem de santiyedeki tiim tagimalara tam zamanli olarak nezaret
ederken; toplamda 20 bin FRT {izerinde agik yiik ve ek olarak yaklagik 100 TEU
konteyner tagimasi gerceklestirmistir. En agir parcalarin 110 tonu ve 5,30 m yiik-
sekligi astig1 projede, Tiirkiye icerisindeki yapilan tagimalar her bir par¢a i¢in 3
haftadan uzun siirmiistiir. Cok kisa bir periyod igerisinde kiralanan pek ¢ok gemi
ve konteynerin olmasi, madenin lokasyonu, yiiklerin ebatlari, sert hava kogullar:
ve Tiirkiye icerisinde yapilan yaklagik bin 600 knr'lik i¢ tagima organizasyonla-
r1 nedeni ile pek ¢ok zorluk ile kargilagan ekibimiz; halen devam eden projede
olumsuz herhangi bir durumla kars1 karsiya kalmadan miisteri memnuniyetini
en {ist diizeyde tutmay1 bagarmustir. En ¢ok da Tiirkiye icinde yapilan tasimalarin
kendilerini zorladigini séyleyen KITA Proje Lojistigi Miidiirii Can Yilbasi, proje
oncesinde yapilan yaklagik 5 aylik 6n ¢aligma ve fiziki etiitlerin ¢ok biiyiik fayda
sagladigini ve uzman ekip sayesinde, miigteriden tam not aldiklerini kaydetti.
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GOLD MINE PROJECT

© Starting from the very first days of
2017, KITA logistics is involved in a pres-
tigious gold mine project in Erzincan, ilic
area.

he scope of the project was to bring

and install 20.000 Frts of project cargo
from 12 different origins to Erzincan
gold mine. Throughout the project, KITA
Logistics project specialists supervised the
operations in all origins, all ports and at
the jobsite continously. Among the cargoes,
the heaviest piece was 110 mtons and the
highest piece was 5,30 mtrs which took
more than 3 weeks of time for delivery
from Turkish port up to Erzincan site.
Our project team was fiercly challenged
due to back to back charters and contai-
ner shipments, location of the gold mine,
dimensions of the cargoes, severe weather
conditions and the on shore land transpor-
tation which was more than 1.600 kms for
each journey. Despite of all these difficul-
ties, KITA Logistics project team managed
to thrive under heavy pressure and kept the
customer satisfaction in the top level. KITA
Logistics Project Logistics Manager Can
Yilbasi stated that: “Our biggest challenge
was the on shore transportations within
Turkey which required countless of road
improvements and obstacle removals even
though we have taken the longest but safest
route up to the site.But thanks to our team
of experts, the pre-studies which we have
conducted 5 months before the project,
prevented us to face last minute surprises
and played a very important role in terms
of customer satisfaction.”

PROJE KARGO MUDURU
PROJECT LOGISTICS MANAGER
CAN YILBASI



iSDEMIR PROJESI

© Yaklasik 16 ay siiren yogdun calismalarin sonucunda iskenderun isdemir
sahasi icerisinde yapilan dolum tesisi tasimalarimizi basari ile tamamladik.

Proje kapsaminda; yiiklerin Almanyada iireticinin adresinden alinip Tuna Neh-
ri iizerinden Kostence'ye ve sonrasinda da Isdemir limanina deniz ve nehir
yolu ile taginmast ile birlikte, Isdemir igerisindeki tasimalar ve montaj hizmetleri
de KITA Lojistik tarafindan saglanmistir. Gecikmeler sebebi ile tiim planlarin
son dakikada degistigi projede, gecis esnasinda nehrin donmas: ekibimizi en gok
zorlayan konulardan biri oldu. Vakit kayb: yasanmadan ¢6ziim iireten ekibimiz,
Isdemir igerisinde yaganacak aksakliklar1 da aldig1 6nlemler ile engellemis oldu.
En agir1 184 ton ve en uzunu 44 metre olan yiikler i¢in beher ara¢ uzunlugunun
57 metre oldugu projede; Isdemir igerisinde yapilacak manevralar igin simiilas-
yon ¢alismalarinin akabinde gerekli engellerin kaldirilmasi ve yol genisletme gibi
hizmetler de KITA Lojistik tarafindan verildi.

I ISDEMIR PROJECT

© After 16 months of continuous studies
and countless sleepless nights, we have
successfully concluded the transportations
of an air seperation plant in Isdemir.

0 ur scope was to pick the cargoes up from
the factory in Germany and ship out via
Tuna river up to Isdemir site. Due to last
minute changes in the plans, we had to ship
out all the cargoes under severe weather con-
ditions which caused icing in the Tuna river.
Thanks to the our team of experts who came
up with timely and cost effective solutions

to overcome these difficulties. Together with
the off shore services, KITA Logistics also
was responsible for trucking and installation
operations as well. The heaviest unit was 184
mtons and the longest unit was 44 meters
which was carried out in a trailer combina-
tion of 57 meters in total. The road constru-
ctions and maneuvering of the trailers were
calculated by computer simulations which
was another key factor to avoid unexpected
problems.

DUBAI-HINDISTAN PROJESI

© Ekibi ve genis partner agi sayesinde, diinyanin her noktasindan her noktasina
hizmet verebilen KITA Lojistik; bir “hizlandirilmis” projeyi daha tamamladi.

0 gtinliik bir siire igerisinde, Dubaide yiiklerin teslim alinmasi, gemiye yiiklene-

rek Hindistan'a gotiiriilmesi, gegici ithalat izinleri ve ilgili prosediirleri ile birlikte
Hindistan igerisinde yaklagik 1000 Knr'lik i¢ nakliye organizasyonu tamamlanmugtir.
Cok kisa bir siire igerisinde tamamlanan projede, yiiksekligi 5 metre ve agirlig1 60
tonun tizerinde olan 18 parga yiikii, Hindistan igerisinde yol yapim hizmetleri de
vererek tamamlamgtir. Yiiklerin ebatlar1 ve Hindistan giimriik kanunlari nedenli ile
muhtemel tiim gecikmelerin 6niine gecen ekibimiz, 6zellikle Hindistan partneri ile
birlikte kusursuz bir hizmet saglayarak miigterisi ¢6ztiim ortaklig1 yapmustir.

DUBAI-INDIA PROJECT

© With the great coordination of our
team and our vast network, we have
concluded another “fast track” project
from Dubai to India.

he main challenge of the project was

the time constraint which was limited
to 30 days starting from the pick up at
Dubai up to delivery to India including
1.000 kms of inland transportation in
India. KITA Logistics was also respon-
sible for road constructions and obstac-
les removals withing India which was
required for the cargoes which were 5,00
meters high and over 60 mtons
Because of the dimensions and Indian
customs regulations, we have foreseen
all the potential problems and managed
to prevent them beforehand which led to
100% customer satisfaction in th end of
the Project.
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© Kazakistan ofislerimizin agilmasi itibari ile ciddi bir ivme
yakaladigimiz BDT ilkeleri tagimalari tim hiziyla devam
ediyor.

6zellikle Ozbekistan, Tacikistan ve Kazakistanda pek ¢ok
énemli tasimaya imza atan ekibimiz son olarak Ozbekis-
tanda bulunan bir enerji santrali i¢in tiim tagimalar1 sorunsuz
bir sekilde tamamladi. Projede yaklagik 250 lowbed ve 400’iin
tizerinde standart arag icin hizmet veren KITA, tecriibeli ve
genis ekibi sayesinde zor cografyalarda da tam gaz yoluna
devam ediyor

© After establishing the Almaty office, KITA logistics project
division is getting involved in many shipments in CIS count-
ries at full speed.

e have been heavily involved in several significant ship-

ments in Tajikistan and Kazakistan. And recently we
have successfully conclude a power plant project in Uzbekistan
which consisted of 250 lowbeds and more than 400 tautliners.

OZBEKISTAN PROJESI

UZBEKISTAN PROJECT

KAZAKISTAN YUKLEMELERI |§ e

KAZAKHSTAN FREIGHTS

RLUSSIA
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ITALYA’'DAN ALMA ATA’YA PIYANO

© Almati sehrindeki misterilerimizden biri meshur
mizik aletleri satisi ile istigal ediyor. Kisa bir slire nce
Sicilya’dan Almati’ya degeri 168.000 Avro olan italyan
kuyruklu bir piyanonun tasimasini yaptik.

Kuyruklu piyano ¢ok hassas bir alet olup tellerine ihtiyat-
s1izca dokunulmasi akordunu degistirebilir ve bozabilir.
Tam giivenli tasima saglamak i¢in depoda ek ambalaj yap-
mak zorunda kaldik. Piyano Romadan Istanbul iizerinden
ucakla Alma Ata’ya teslim edildi. Bu, KITA LOJISTIK’in
yaptig1 kapsamli islerden kiigiik bir parcadir.

GRAND PIANO FROM ITALY TO ALMATY

© One of our customers in Almaty is selling famous musi-
cal instruments. Recently we have transported an Italian
Grand Piano with the value EUR 168,000 from Sicily up to
Almaty.

he Grand piano is a very gentle instrument and any

imprudent touch to the strings can change its sound and
ruin it. For complete safety of transportation, we had to do
additional packaging in the warehouse. The piano delivered
to Almaty by plane from Rome via Istanbul. This is a small
moment of full work that KITA LOGISTICS does.
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KAZAKISTANA KAMYON TASIMACILIGI
© KITA Lojistik Kazakistan Karayolu hizmetlerinde
biyiimeye devam ediyor.

vrupa, Rusya, Cin ve Tiirkiyeden Kazakistan’a diizenli

Parsiyel ve Komple Karayolu tagimalar gerceklestiren
KITA Lojistik Kazakistan, hizli ve esnek servisi ile miisteri
memnuniyetini en {ist seviyede tutmay1 hedeflemekte.

TRUCKING TO KAZAKHSTAN
© KITA Logistics continues to grow in Kazakhstan Road
Services.

Carrying out regular partial and complete road transportati-
on to Kazakhstan from Europe, Russia, China and Turkey,
KITA Logistics aims to keep customer satisfaction at the highest
level with its fast and flexible service.

DEMIRYOLU VE MULTIMODAL GONDERILERI
© Kazakistan’da Demiryolu Tasimaciliginda
Diinya Devleri ile Calisiyoruz.

Kazakistan’a ozellikle Cinden Demiryolu ile konteyner
tasimacilig1 hizmetleri veren KITA Lojistik, optimum
maliyetler ve servis kalitesi ile diilnyanin en biiyiik firmalar
ile caligmaktadir. Enerji ve Otomasyon teknolojisi alanlarinda
faaliyet gosteren Isvigre devi ABB, Cinden yapilan demiryolu
tasimalarinda KITA LojistiK’i tercih ediyor.

RAIL AND MULTIMODAL SHIPMENTS
© We Work with World Giants in Railway Transportation in
Kazakhstan.

Providing container transportation services to Kazakhstan
especially from China by railway, KITA Logistics works
with the largest companies in the world with optimum costs
and quality of service. ABB, a Swiss giant operating in the ener-
gy and automation technology fields, chooses KITA Logistics
for railway transportation from China.



UZAKDOGU ARTIK O KADAR UZAK DEGIL

© KITA Lojistik, ithalatin merkezi olarak anilan Uzakdogu’da ellegledigi yik
adedi ve yuk hacimlerinden edindigi tecribe ile her gecen yil giictine gug
katarak bliyumeye devam ediyor.

aliyetlerin ve servis kalitesinin her zaman 6n planda oldugu bu bolgede,

KITA Lojistik olarak sunduklar: diizenli konsolidasyon servisleri ile miis-
terilerine alternatifli secenekler sunabildiklerini s6yleyen KITA Lojistik Hava
Kargo Miidiirii Ismet Pehlivan, maliyet avantajlarinin yani sira uzun yillardir
birlikte ¢alistiklar1 partnerleri ile servis kalitelerini de en st diizeyde tuttuk-
larini séylityor. Glinliik ya da haftalik olarak konsolidasyon hizmeti verdikleri
baslica havalimanlariny; Shanghai, Guangzhou, Shenzhen, Hong Kong, Seul,
Tokyo olarak siraliyor. Bu havalimanlarinda 6zenle sectikleri havayolu sirket-
leri ile yapmis olduklar1 6zel anlagmalar sayesinde, tedarik zinciri siireglerini
kolaylagtirarak miisterilerine 6zel ve etkin bir servis sagladiklarini belirten
Ismet Pehlivan sunlar1 séyliiyor:

YER PROBLEMINE ¢0zZUM URETiYORUZ

“Baz1 havayolu sirketlerinin ugus sayilarini azaltmasi ve denizyolunda yaganan
armator birlesmelerinin getirdigi kapasite problemleri sebebi ile havayoluyla
taginan yik miktarinda bir 6nceki yila kiyasla artis gézlemlendi. Bu kapasite
problemleri miisterilerimizi olumsuz etkilemekle beraber zaman zaman ciddi
tiretim sorunlarr ile karsi karsgiya birakabilmektedir. Buna ¢6ziim olarak multi-
modal tasima yontemlerimiz ile diinyanin bir¢ok noktasindan Avrupa havali-
manlarina ugak ile, devaminda da 6zmal araglarimizi kullanarak tilkemize hiz-
11 bir servis verebiliyoruz. Ayni sekilde bunu Tiirkiye ¢ikish yiiklemeler i¢in de
sagliyoruz. Hem maliyet hem de servis kalitesi bakimindan bu sikintili siirecte
miisterilerimiz icin ¢6ziim iiretiyoruz. Ornek olarak, enerji sektoriinde hizmet
veren bir miigterimizin gaz tiirbininin kapasite probleminden 6tiirii havayo-
lu ile ABDden Tiirkiye'ye 21 giinde gelmesi planlanirken Avrupa tizerinden
ucak+TIR kombine servisimiz ile tiirbinin santrale teslimatini kapidan kapiya
8 giinde gerceklestirerek hem maliyet hem de transit siire agisindan avantajh
bir ¢6ztim sunabildik. Hava kargo yiiklerinde yer garantisiyle en kisa siirede ve
uygun fiyatla son varis yerine ulastirilmasinda yaratici ¢oziimlerimizle hizmet
veriyoruz.”

THE FAR EAST IS
NO LONGER THAT FAR

© KITA Logistics continues to grow by
gaining more strength every year with
the experience it gained from numbers
and volumes of freights handled in

the Far East, known as the centre of
imports.

Explaining that they are able to offer
alternative options with regular consol-
idation services they provide, Mr. Ismet Pe-
hlivan, KITA Logistics Air Cargo Manager,
says that they keep their quality of service
at the highest level with the partners with
whom they have been working together
for many years in addition to the cost
advantages they have. He lists the main
airports in which they provide daily or
weekly consolidation services as Shanghai,
Guangzhou, Shenzhen, Hong Kong, Seoul,
Tokyo. Stating that they provide a dedicat-
ed and effective service to their customers
by facilitating their supply chain processes
through private agreements they signed
with airlines they carefully selected, Mr.
Ismet Pehlivan says that:

WE ARE PRODUCING A SOLUTION
FOR SPACE PROBLEM

“An increase has been observed comparing
to the previous year in the amount of cargo
carried by air due to the capacity problems
caused by shipowner mergers in sea freight.
These capacity problems both adversely
affect our customers and can present them
with serious production problems at times.
As a solution to this, we can provide a
fast service to European airports by air
from many points of the world through
our multimodal transportation method
and then, to our country by using our own
vehicles. Similarly, we also provide this for
shipments departing from Turkey. We are
producing a solution for our customers in
terms of both cost and service quality. For
example, while a gas turbine of a customer
operating in the energy sector was planned
to be delivered in Turkey in 21 days from
the USA by air due to capacity problem,
we were able to offer an attractive offer

to the customer in terms of both cost and
transit time by achieving door-to-door
delivery of the turbine to the power plant
within eight (8) days through our aircraft
+ TIR combined service over Europe. We
provide service with our creative solutions
in delivering air cargo to final destination
in the shortest possible time with reasona-
ble price and guaranteed space.”
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KITA PROJE KARGO ZiRVESI BREAKBULK ANTWERP’E KATILDI

© Ozellikle proje tasimaciligi yapan armatdrden agir nakliyecisine, endiistriyel
ambalajcilardan liman operatorlerine kadar tiim paydaslarin ¢cok 6nem verdigi
global bir organizasyon olan Breakbulk Antwerp’e her yil katilim sagladigimiz

standimizla katildik.

Yaklaslk 10 bin civarinda sektoriin profesyonellerini biraraya geldigi, tiiriintin bii-
yiikh'ik anlammda tek 6rnegi bir fuar. KITA Lojistik proje ekibi de Break Antwerp

da ¢oziim ortaklig1 yaptigimiz partnerleri ile de bir araya geldi. KITA Lojistik Proje
Lojistigi Miidiirti Can Yilbasy; Breakbulk Antwerp fuarindan yine son derece mem-
nun olduklarini belirtirken, degisen piyasa kosullarina hizli adapte olmanin KITA
gibi 6ze1 qézﬁmler gelistiren ﬁrmalar i(;in ¢ok kiymetli oldugunu belirtti ve §un1ar1

oldugu i¢in yaptigimiz tiim temaslar bizim icin ¢ok verimliydi. Diinyanin pek ¢ok
tilkesinden gelen delegeler ile fikir aligverisi yaparak hem giincel ekonomik bilgileri
hem de yatirimlarin yogun oldugu cografyalar: daha iyi anlama firsatimiz oldu. KITA
proje ekibinin gectigimiz donemde oldugu gibi yeni déonemde de pek ¢ok 6zel projeye
imza atacagina olan inancimiz tam. Katilimin bu kadar yogun olmas: da gelecege

umutla bakmamizi sagliyor”

KITA PROJECT TEAM
AT BREAKBULK
ANTWERP SHOW

© We participated in Breakbulk
Antwerp Show with own booth this
is a global conference and exhibition
which involved all parties engaged
in project transportation, from
industrial packaging manufacturers
to port operators and project
forwarders.

Brcakbulk Antwerp is a special-
ized show where about 10 thou-
sand professionals of the sector come
together. The KITA Logistics project
team had the chance to establish new
relations at Breakbulk Antwerp 2017
and came together with its partners
within the scope of project logistics.
“We are very pleased with the Break-
bulk Antwerp fair again and adapting
to changing market conditions is very
valuable for companies that devel-

op custom solutions such as KITA”,
stated Can Yilbasi, Project Logistics
Manager in KITA Logistics, and said:
“All the contacts we made have been
very productive for us because the
Breakbulk Show is organized especially
for companies specialized in project
logistics. We have had the opportunity
to better understand both the current
economic situation and geographies
with intensive investments by exchang-
ing opinions with the delegates from
many countries of the world. We are
confident that the KITA Project Team
will realize many special projects in the
the future as we have in the past. High
attendance in this show is very promis-
ing for future business opportunities”

HER SEY HAYAL ETMEKLE BASLAR

¢ elecege Istk Tut Sosyal Yardim Dernegi’ vasitasiyla

kurumsal diinya haritalarimizin dagitimini yurdumuzun
dort bir kdsesine yaptik. Urfa Siverek Kapikaya Beldesi Orta ve
[lkokulu 6grencilerine bu igten, samimi fotograflarindan dolay:
cok tesekkiir ediyoruz.

EVERYTHING STARTS WITH A DREAM
We distributed our corporate world maps throughout the

country through “Gelecege Isik Tut”, a welfare association.
We would like to thank to the middle and primary school students
from Urfa/Siverek Kapikaya City for their open-hearted, sincere
photos.
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LOJISTiK DUNYASININ KALBi TRANSPORT
LOGISTICS MUNICH FUARINDA ATTI

© Her iki yilda bir diizenlenen ve Avrupa’nin en blyik lojistik fuari olan Transport
Logistics Munich fuarina, KITA Lojistik Genel Miduri Emre Eldener liderliginde
yonetim ve satis ekibimizle genis bir katilim sagladik.
6 zellikle karayolu, denizyolu ve havayolu tasimalarinda uzun yillardir birlikte
calistigimiz partnerlerimiz ile gériigme firsati bulurken, tanigma sans: yakala-
digimiz pek ¢ok firma ile de fikir aligverisi yapildi. Fuarin daha 6nceki yillara gore
¢ok daha verimli gectigini kaydeden KITA Lojistik Genel Miidiirii Emre Eldener,
fuar ile ilgili soyle konugtu: “Transport Logistics Munich Fuari 2 yilda bir diizen-
lenen, 13 biiyiik salona yayilmus, sektoriin diinyadaki en 6nemli bulusma noktasi.
Biz de 2 yil 6nceki gibi, bu yil da genis bir katilimla fuardaki standimizla yerimiz
aldik. Ozellikle, agilisini yeni yaptigimiz Almanya ve Rusya ofislerimiz i¢in ¢ok
faydali temaslarda bulunduk. Oniimiizdeki donemde Dogu Avrupa, Rusya ve tiim
BDT iilkelerinde ¢ok daha aktif olmak hedeflerimizden biri ve ilk iletisimi sagla-
mak adina fuarin ¢ok faydali gectigine inantyorum.”

MAJOR PLAYERS OF THE LOGISTICS WORLD CAME
TOGETHER AT THE TRANSPORT LOGISTIC FAIR IN MUNICH

© We ensured a wide participation in the Transport Logistics Fair in Munich,
organized every in two years and the largest logistics fair of Europe, with our
management and sales team under the leadership of Mr. Emre Eldener, General
Manager in KITA Logistics.

e had the opportunity to see our partners with whom we have been working

for many years on road, sea and air transport and exchanged ideas with many
companies we had the chance to meet. Stating that the fair was much more produc-
tive than the previous years, Mr. Emre Eldener, General Manager in KITA Logistics
said about the fair: “The Transport Logistics Fair in Munich is the industry’s most
important meeting point in the world that is organized every in two years and extends
to 13 largest saloons. We have taken our place in the fair with our stand with a wide
participation like two years ago. We have had very useful contacts especially for our
newly opened offices in Germany and Russia. Being much more active in Eastern
Europe, Russia and all CIS countries in the upcoming period is one of our targets, and
I believe that the fair has been very beneficial in terms of initiating the first communi-
cation.”

KITA LOJISTIK'IN FIDANLARI
AGAC OLDU ORMANA KARISTI

© KITA Lojistik’in Ege Orman
Vakfi’'nin Seferihisar Urla Ovacik
agaclandirma projesine bagisladigi
fidanlar agag olup ormana karisti.

ITA Lojistik 2002 yilinda 7 bin fidan

ile Ege Orman Vakfrnin Seferihisar
Urla Ovacik agaglandirma projesine
fidan bagislamist1. Fidanlarla KITA LO-
JISTIK KORUSU tesis edilmisti. KITA
Lojistik'In bagisladig: fidanlar agag olup
ormana karist1. KITA Lojistik Korusunu
gosteren fotograf ayni zamanda karbon
ayak izinin kii¢tildiiglinii de gosteriyor.

SAPLINGS PLANTED BY KITA
LOGISTICS HAVE BECOME
TREES AND INTERMINGLED
WITH FOREST

© The saplings which KITA Logistics
donated to the Afforestation Project
of Ege Orman Vakfi (Aegean Forest
Foundation) in Seferihisar, Urla

and Ovacik have become trees and
intermingled with the forest.

ITA Logistics donated 7 thousand sap-

lings to the Afforestation Project of Ege
Orman Vakfi (Aegean Forest Foundation)
in Seferihisar, Urla and Ovacik in 2002.
With these saplings, the KITA LOGISTICS
COPPICE FOREST was created. The
saplings, donated by KITA Logistics, have
become trees and intermingled with the
forest. The image showing KITA Logistics’
Coppice Forest also shows that the carbon
footprint has reduced.

1
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UTIKAD’IN YENI BASKANI EMRE ELDENER:

“ULKEYE DOVIZ GETIREN LOJISTIK SEKTORU
MUTLAKA EL USTUNDE TUTULMALLI”

© KITA Logistics CEO’su Emre Eldener, gegtigimiz aylarda lojistik sektoriiniin etkin dernegi UTIKAD’in (Uluslararast
Tagimacilik ve Lojistik Hizmet Uretenler Dernegi) Yonetim Kurulu Bagkanligrna segildi. Dergimizin bu sayis1 i¢in
kendisiyle sektorii ilgilendiren konularla ilgili bir soylesi yaptik.

@
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UTIKAD'S PRESIDENT EMRE ELDENER:

"LOGISTICS SECTOR IS A NET EXPORTER OF
SERVICES AND MUST BE GIVEN PRIORITY"

© Emre Eldener, CEO of KITA Logistics, has been recently elected as the Chairman of UTIKAD (Association of
International Transport and Logistic Service Providers), the effective association of the logistics sector. We have had an
interview with him about the matters that relate to the sector for this issue of our journal.

© Sektoriin yakindan tanidig bir isimsiniz hig
siiphesiz, ama sizi taméimayanlar icin Emre Eldener
kimdir, anlatabilir misiniz?

1969da Eskisehirde dogdum, liseyi orada bitirdikten
sonra Orta Dogu Teknik Universitesinde Makine
Mithendisligi 6grenimi gérdiim. Sonrasinda ABDde
Uluslararas: Pazarlama alaninda isletme yiiksek lisansi
yaptim ve 7 yil kadar teknik satis ve {iretim modelleme
konularinda ¢alistim. 1997'de yurda doniis yaptim. Ayni
yil Burdurdan asker arkadasim olan Ercan Ataman’in
[zmirde kurdugu KITAnin Istanbul subesini agarak
lojistik diinyasina adim attim. Neredeyse 20 yildir bu
sektordeyim. Tiim tagima tiirleri, projeler, depolama ve
dagitim gibi lojistigin tiim dallarinda tecriibe kazanma
olanagim oldu. Lojistik severek yaptigim bir is, tesadii-
fen girdigim bu alan simdi meslegim oldu.
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© You are a well-known name in the sector with no doubt, but
can you please tell us who Emre Eldener is for those who do not
know you?

I was born in Eskisehir in 1969 and after graduating from high
school in Eskisehir, I enrolled the Department of Mechanical Engi-
neering at Middle East Technical University. I then took a master of
business degree in the field of International Marketing in the US and
worked in technical sales and production modelling for about seven
(7) years. I returned home in 1997. I stepped into the logistics world
in the same year by opening the Istanbul branch office of KITA, es-
tablished by Ercan Ataman in Izmir who is an army friend of mine
from Burdur. I have been in this sector for almost 20 years. I had the
opportunity to gain experience in all branches of the logistics sector,
such as all modes of transport, projects, warehousing and distribu-
tion. Logistics is a job I like to do, this field which I stepped into by
chance has become my profession now.



30 yillik bir kurum ve 6zellikle son donemlerde ciddi ulusla-
rarasi basarilara imza atan baskanlarin ardindan UTIKAD
gibi giiclii bir kurumun kaptani olmak nasil bir sorumluluk
yiikliiyor? Emre Eldener ile UTIKAD nereye gidecek? Ulus-
lararasi arenada ne gibi hedefler var?

UTIKAD lojistikle ilgili tiim konular1 biinyesinde bir araya
getirmis, sektoriimiiziin gat1 dernegi. Dernege {iye firmalarin
calisan sayist 50 binin {izerinde ve havayolundan antrepoculuga
cok farkli konularda sektore kazanim saglamaya ¢alistyor. Bu
donem ¢ok iyi bir yonetim kurulumuz var, hem isinin ehli hem
de sektoriin sorunlarini ¢6zmek igin goniilden gaba harcayacak
bir enerjiye sahipler. Bir bagkan ancak ekibiyle bagarili olur. Bir
onceki baskan Turgut Bey de sag olsun beni yalniz birakmad:
ve bagkan yardimcisi olarak goreve devam ediyor. Kendisiyle
gorev degis tokusu yaptik. Ayni sekilde ¢ok profesyonel bir icra
kurulumuz var, genel midiir Cavit Ugur basta olmak tizere tiim
icra ekibine de ¢ok giiveniyorum. UTIKAD olarak ilk yurtdist
temsilciligimizi Almanyada hizmete soktuk. 2017 bas itibariyla
Almanya temsilcimiz Prof. Dr. Stefan Iskan oldu. Uyelerimizin
Avrupada karsilagtiklar: birtakim sorunlar: da ilgili merciler
nezdinde giindeme getirerek ¢6ziim iiretmeye calisacagiz.
UTIKAD'in ge¢misine baktigimizda vizyoner ve karizmatik
bagskan gelenegi olan bir kurum goriiyoruz. Bu nedenle iizeri-
me aldigim sorumlulugun bilincindeyim. Onceki bagkanlarin
tecriibelerinden gokga yararlanryorum, bu benim igin biytik
bir firsat.

Size gore lojistik sektoriiniin bugiin yasadig: ve acilen ¢oziil-
mesi gereken sorunlar neler?

Sektorle ilgili bazi konular birkag bakanhigin ilgi ve yetki
alanina giriyor, bu nedenle yol alabilmek zorlastyor. Ornegin
lojistik merkezler dedigimizde Ulastirma, Ekonomi, Glimriik
ve Ticaret Bakanliklarinin tamamiyla goriigmek gerekiyor. Bu
nedenle de stirgler zorlasiyor ve gecikiyor. Lojistikte koordi-
nasyon ¢ok 6nem tastyor, 6zellikle kalkinma planinda sekto-
rimiiziin 6ncelikli sekt6r kabul edildigi bugiinlerde. Buna ek
olarak tasima isleri organizatérleri olarak galistigimiz firmalar
bizlerden anahtar ¢6ziim istiyor. Bunun igine giimriikleme
hizmetleri de dahil edilmis olarak. Glimriikleme uzmanlik iste-
yen bir is ve giimriik miisavirleri tarafindan yapilmasi gereken
bir i, bu konuda hemfikiriz ancak bizler biinyemizde birgok
gelismis tilkede oldugu gibi miisavir ¢alistirabilmek istiyoruz
anahtar teslim ¢oziim tiretebilmek icin. Bunun gergeklesmeme-
si halinde ise bir miisavirle yapacagimiz sozlesmeyle bu hizmeti
verebilmek istiyoruz. Giimriik ve Ticaret Bakanligrnin da bu
yonde bir adim atmasini bekliyoruz. Demiryollarinin serbest-
lesmesi ile ilgili calismalar baslads, bu yil sebeke atamalar:
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UTIKAD’In
gecmisine
baktigimizda
vizyoner ve
karizmatik
baskan
gelenegi olan
bir kurum
goriiyoruz.
Bu nedenle
iizerime aldigim
sorumlulugun
bilincindeyim.
Onceki
baskanlarin
tecriibelerinden
¢okea
yararlaniyorum,
bu benim igin
biiyiik bir firsat.
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When we look
at the history of
UTIKAD, we see
an organization
with a tradition

of visionary
and charismatic
chairmen.

Therefore, | am

aware of the
responsibility |
have assumed.
1 am greatly
taking
advantage of
experiences
of the former
chairmen,
which is a great
opportunity
for me.

What is the responsibility of being the captain of a 30-
year strong organization like UTIKAD following the
chairmen who achieved serious international success
especially in recent periods? Where will UTIKAD go
with Emre Eldener? What are its goals in the interna-
tional arena?

UTIKAD is the umbrella association of our sector that has
brought together all the issues related to logistics within its
body. The number of employees of the member companies
of the Association is above 50 thousand and they endeav-
our to bring value to the sector in many different matters
from air cargo to warehousing. We have a very good board
of directors in this period, consisting of the members who
both are master of their domains and willing to work hard
to solve the problems of the sector. A chairman succeeds
only with his team. Mr. Turgut, the former chairman,

has not left me alone and continues to serve as the vice
chairman. We exchanged our positions with him. We also
have a very professional executive board in which I am
very confident in the whole executive team, especially Mr.
Cavit Ugur, the general manager. We, as UTIKAD, put
our first foreign representative office in Germany. Our
representative in Germany is Prof. Dr. Stefan Iskan as of
the beginning of 2017. We will also try to find solutions to
some of the problems that our members have encountered
in Europe by bringing them to the attention of the relevant
authorities. When we look at the history of UTIKAD,

we see an organization with a tradition of visionary and
charismatic chairmen. Therefore, I am aware of the respon-
sibility I have assumed. I am greatly taking advantage

of experiences of the former chairmen, which is a great
opportunity for me.

What do you think are the problems that the logistics
sector experiences today and need to be resolved
urgently?

Some issues related to the sector fall into the field of interest
and jurisdiction of a few ministries, making it difficult

to proceed. For example, the mention of logistics centres
requires interviewing with the Ministry of Transport,
Economy, Customs and Trade. The processes become
challenging and proceed slower accordingly. Coordination
is very important in logistics, particularly in these days
where our sector is considered as a priority sector in the
development plan. In addition, companies we work with

as transport business organizers demand turnkey solutions
from us into which customs clearance services are included.
Customs clearance is a business that requires expertise and
a job that must be carried out by customs brokers and we
agree with this, but we want to be able to employ customs
brokers as in many developed countries in order to be able
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yapilacak, 2018de 6zel sektor etkin bir sekilde demiryolu tagimalarina
baslayacaktir diye diisiinityorum. Ancak mevcut demiryolu tagima ka-
pasitemiz degismedi, hatlarda birtakim yenilemeler yapildi ama yeni hat
insasina gidilmedi. Bu da yakin gelecekte kapasite problemlerine neden
olabilir diye diisiiniiyorum.

HEM MEMLEKETE DOViZ GETIREN HEM DE TUM GELIRLERI
BELGELENEN SEKTOR EL USTUNDE TUTULMALI

ihracatin en biiyiik rekabet kalemlerinden biri olmasina ragmen,
lojistik sektoriiniin devlet desteginden yeterli oranda yararlandigini
soyleyebilir miyiz? UTIKAD olarak Ekonomi Bakanligi ile yaptiginiz
goriismeler var. Bakanligin sektoriin geneli i¢in destek verecegini
bekleyebilir miyiz?

Maalesef yararlanamiyoruz. Sektoriimiizdeki tiim gelirler faturalidir,
mutlaka resmi navlun faturasi kesilir. Ayrica bu isi layikiyla yapan fir-
malar C2, R2 veya iglerinin gerektirdigi diger belgeleri parasini 6deyerek
Ulastirma Bakanligrndan satin alir. Bu belge onlara lojistik isi yapma izni
verir ve siirelidir. Yani sektére ilk basta girerken zaten devlete sektordeki
sirketler ciddi bir 6deme yapar. Karsiliginda bir hizmet degil, is yapma ve
fatura kesme izni alirlar. Ben hizmet sektoriinde lojistik disinda boyle pa-
ralar 6deyen bagka bir grup bilmiyorum. Ama hi¢ tesvik almadik bugiine
kadar. Hem diizenli memlekete doviz getiren hem de tiim gelirleri resmi
olarak belgelenen bir sektoriin el tstiinde tutulmasi gerekir. Ekonomi
Bakanligrnda bir dizi goriismeler yaptik, derdimizi kismen anlatabildik,
karsimizda bizi anlayan insanlar bulduk ve 2017 yilinda sektoriimiize
yurtdisinda fuar ve ticari katilimlarda tesvik imkani yaratildi. Yeterli mi,
tabii ki degil ama bu bir baslangictir. Bakanlikla goriismelerimiz de-

vam edecek, bence kendimizi anlatabildik¢e olumlu yaklasim alacagiz.
Ekonomi Bakanlig1 dogal olarak gériismelerde tilke i¢in saglanacak katma
degere odaklaniyor. Lojistik hizmetler ciddi katma deger saglar, bunu
orneklerle anlatiyoruz, bence etkili oluyor.
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to produce turnkey solutions. If this is not possible,

we want to be able to provide this service through a
contract we would enter into with customs brokers. We
expect the Ministry of Customs and Trade to take a
step in this direction. Work on the liberation of railways
has started and network assignments will be made this
year, and I think the private sector will start to carry
freight by railway effectively in 2018. However, our
current railway transport capacity did not change, a
number of renewals were made on the rail lines, but no
construction of new rail lines has been initiated. I think
this may cause capacity problems in the near future.

A SECTOR THAT BOTH BRINGS FOREIGN
CURRENCY INTO THE COUNTRY AND ALL
ITS INCOME CAN BE DOCUMENTED
MUST BE HOLD IN HIGH ESTEEM

Can we say that the logistics sector is benefiting from
government support sufficiently, even though export
is one of the biggest competition items? There are
negotiations we, as UTIKAD, have with the Ministry
of Economy. Can we expect that the Ministry would
provide support the entire sector?

Unfortunately, we cannot. All income in the sector

is documented with invoices, and an official freight
invoice is issued for each freight. Also, the companies
doing this business buy C2, R2 certificates or other
documents required by their businesses from the Min-
istry of Transport. These certificates authorize them to
engage in logistics business and have an expiry date.
That is to say that companies already make a serious
payment to the state when entering the sector in the
beginning. It is not a service they receive in return, but
a permission to do business and issue invoice. I do not
know any another group making such payments out of
logistics in the service sector. However, we have never
received any incentives until today. A sector that both
brings foreign currency into the country and all its
income can be documented must be given priority. We
had a series of negotiations with the Ministry of Econo-
my, we were able to explain our selves, we found people
who understood us, and an incentive opportunity has
been created for the sector to attend fairs and trade
exhibitions abroad in 2017. Is this enough? Of course
not, but it is a start. We will continue our negotiations
with the Ministry, and I think we will receive a positive
approach as we make ourselves understood. During the
negotiations, the Ministry of Economy naturally focuses
on the added value that will be provided for the coun-
try. Logistic services provide significant added value
and we explain this with samples, I think it is working.




KITA LOJISTIK’'TEN DENiZ TASIMACILIGINDA

BASARILI BiR SUREC

© KITA Lojistik Deniz Kargo Muidiirii Halil ibrahim Oztiirk Nisan 2017 itibari ile
Tarkiye’ye hizmet vermekte olan armatdrlerin gemi ve slot-sharing anlasmalari
ile olusturmus olduklar ittifaklar sonucu olusan siireg hakkinda bilgiler verdi.

Servislerin yeni hayata ge¢mis olmasi ve nisan ¢ikish gemi kapasitelerinin
13000-14000 TEU civar1 olmasi hedeflenirken yalnizca 4000-5000 TEU’luk
gemiler ile servise baglanilmasi arz talep dengesini tamamiyla bozmustur. Bazi
haftalar gemi iptallerinin de eklenmesi ile 6zellikle Uzak Dogu ithalat ve ihracat-
larda ¢ok ciddi yer problemleri boy gostermistir. Arzin talepleri karsilayamamast
sonucu armatdrlerin gemi kapasitesinden fazla rezervasyon almasi sebebi ile
ytkleme limanlarinda operasyonel yogunluga bagh gemi ¢ikiglarinda gecikmeler
ve konteynerlerin limanda bir sonraki hafta ¢ikis yapacak gemilere birakilmasina
gibi sonuclar dogurmustur. KITA Logistics olarak armatérlerde s6zlesmeli olarak
yer garantilerimizin olmasi ve miisterilerimizin kargolarinin ilk ¢ikis gemilerine
alinmasi bizleri bu noktada basariya gétiirmiis, miisteri memnuniyetini her sartlar
altinda iist seviyede tutmanin da gururunu yagatmustir.

HABER | NEWS

A SUCCESSFUL PROCESS IN
THE MARITIME TRANSPORT
BY KITA LOGISTICS

© Mr. Halil ibrahim Oztiirk, Seafreight
Manager at KITA Logistics, has provided
information about the process resulting
from vessel and slot-sharing agreements
and alliances formed by shipowners
operating in Turkey as of April 2017.

he fact that the services were just put

into effect and the service was initiated
by vessels of only 4000-5000 TEU has total-
ly ruined the supply demand balance, while
vessel capacities of the vessels departing as
of April are targeted to be around 13000-
14000 TEU. There have been serious space
problems especially in the Far East imports
and exports with the addition of some
cancellations in some weeks. The fact that
shipowners accepted bookings above vessel
capacity as a result of the failure by supply
to meet demand has caused delays in vessel
departures at ports of loading due to opera-
tional density and the leaving of containers
to vessels departing the week after at ports.
We, as KITA Logistics, have a contracted
space guarantee with the shipowners and
were able to take customer’s cargo to the
first departing ships. We are proud to keep
customer satisfaction at the top level under
all circumstances.
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KITA LOGISTICS TRUCK [
FLEET IS GROWING

© As a company specializing
particularly in European partial
and full truck loads, KITA Logistics
has continued its investments to
renew and expand its fleet this
year.

ITA Logistics purchased a total

of 15 tow trucks, being 13 Man
TGS 18-440 model Euro and 2
Renault Premium 18-460 Euro 6, to

strengthen its road transport fleet

has started to provide services with
these vehicles. KITA Logistics also
purchased and added to its fleet a total
of 41 Trailers of Tirsan Brand with
mega sliding roof, sliding curtain and
load security certificate, which 15 of
them are designed to suit intermodal
transportation. KITA Logistics keeps
road safety as a priority and continues
to be a solution partner for you with its
reliable tractor and trailer fleet.

KITA LOJISTIK KARAYOLU FiILOSUNU GUGCLENDIRDI

© KITA Lojistik 6zellikle Avrupa parsiyel ve komple yik tasimalarinda uzmanlasmig
bir firma olarak filosunu genclestirmek ve genisletmek icin bu yil da yatinmlarini
surdurdu.

arayolu tagimaciligs filosunu gii¢lendirme adina 13 adet Man TGS 18-440 model

Euro 5 ve 2 adet Renault Premium 18-460 Euro 6 olmak tizere toplamda 15 adet
¢ekici alimini gerceklestiren KITA Lojistik, bu araclarla hizmet vermeye basladi. KITA
Lojistik ayrica 15 adedi intermodal tagimalara uygun sekilde tasarlanan toplam 41 Adet
mega kayar cati, kayar perdeli yiik giivenlik sertifikasi bulunan Tirsan Marka Treyler
satin alarak filosuna katt1. KITA Lojistik yol giivenligini 6n planda tutarken bir yandan
da giivenilir gekici ve treyler filosuyla sizlerin ¢6ziim ortag1 olmaya devam ediyor.
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Your local logistics expert

KITA Logistics is a company headquartered in Turkey.
Using more than 20 years of experience, we provide
industry specific solutions catering to your needs.
From air and seafreight to trucking and projects, as
well as integrated logistics services, we bring you
quality, efficiency, reliability and affordable solutions.

Global Air, Sea and
Land Transport

= Airfreight Top 20 in Turkey

+ Seafreight Global service contracts

« Over 20,000 TEU shipments

= Trucking Groupage to/from Europe

« Own truck fleet

« Multimodal Between Turkey, Balkans,
Caspian Region and the Middle East.

Tra HSDO r’t KITA has invested heavily into becoming a

prominent integrated logistics supplier.
+ Global Airfreight

= Global Seafreight * Own bonded logistics centers in Istanbul
+ Road Transport = Mationwide Distribution Services

= Transit Cargo = Packing, Crating, Labeling and all other
= Domestic Distrubition Value Added Services

* Web based inventory Software
* Parts and Purchase Order Management

pI’O J eCt ]—Og | StICS Total Storage Area: 20,000 sgm!

* Global Heavy and COG transport
* Explosives and Hazardous Cargo
* Ship Chartering / Port Handling

= Route and Feasibility Studies

= Fairs & Events

Value Added Logistics
Services

* Storage
» Consolidation
* Packing / Labelling
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* FTL and LTL Service to/from Europe,
Middle East and Caspian Region
« Hazardous Cargo Transport
= Real Time Online Tracking
* Maodern fleet, highly equipped for
special transport services
* Value Added Services at origin and destination
» 3 days Express Service between Europe and Turkey
« Minivan Express service; quick, direct and affordable
with 24-48 hours transit time throughout Europe,

KITA provides a complete package of air logistics
services through a global network of partners.

= Door to Door

= Domestic Deliveries

* Packaging

* Insurance

= Value Added Services

* Hazardous, Vulnerable and Fragile Cargo
= Customs Clearance

More than 10,000 airfreight shipments every year!

KITA provides a complete package of seafreight
services through a global network of partners.

s FCL and LCL shipments worldwide

* Intermodal Shipments

« Door to door, port to port and Cross Trade
« LCL consolidation at the port or warehouse
» Value Added Services

= Overseas Customs Clearance

Close to 20,000 TEU shipped every year!

* KITA is one of the most reliable project
forwarders in the region.

* Door to door Project Handling

* Heavy Lift and OOG Transport

= State of the art Route Surveys and
Engineering Solutions

* Breakbulk Chartering Services

More than 300,000 frt project cargo
movements per year!

r'"\
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OPERASYONEL YONETIM VE
MALIYET YONETIMIi ACISINDAN
STRATEJIK UNSUR:

DEPOLARDA

OPTIMIZASYON DONEM]

@ Depo Yonetim

Sistemi, mal kabulden
baslayarak iiretim, depo
yOnetimi, sayim, sevkiyat
ve palet/kutu yonetimi
gibi bir isletmenin tiim
operasyonel siireclerinin
tamaminin mobil olarak
yonetilmesini saglayan bir
¢oziimdiir.

+

STRATEGIC FACTOR
IN TERMS OF
OPERATIONAL
MANAGEMENT AND
COST MANAGEMENT:

OPTIMIZING WAREHOUSE
OPERATIONS

© The Warehouse Management System is a solution that enables
all operational processes of an enterprise, such as production,
warehouse management, counting, shipment and pallet/box

management starting from acceptance of goods, are managed

mobile.

D epo yonetim uygulamalari, tedarik zincirinin
6nemli halkalarindan biri olan depo ve dagi-
tim merkezlerindeki stok ve lojistik siireglerinin
yonetimini saglamaktadir. Depo yonetim uygula-
malar1 barkod ve RF iletisim teknolojileri ile birlikte
kullanildiginda depolama ve dagitim siiregleri etkin
bir sekilde yonetilebilmekte ve sirketlere rekabet
avantaji saglamaktadir. Gliniimiizde tedarik ile iire-
tim ve tretim ile nihai titketim noktalar1 arasinda
gerceklesen hareketlerin izlenebilirliginin saglanma-
s1, firmalarin gerek operasyonel yonetimi, gerekse
de maliyet yonetimi agisindan stratejik olarak 6nem
arz etmektedir.

iZLENEBILIRLIGIN SAGLANMASININ GNEMI
Tedarik zinciri boyunca gergeklesen fiili hareket-
lerin ve bu hareketler sonucunda olusan bilginin
sistemsel olarak tiretimi ve iletilmesi, depo yonetim
sistemlerinin kullanimi ile miimkiin olmaktadr.
Tedarik zinciri boyunca, farkli amaglar ile konum-
landirilmis hammadde, yar1 mamul ve mamul
depolarina, izlenebilirligin saglanmasi konusunda
onemli bir gorev diigmektedir. Yeni sekillenmekte
olan bu gorev; tedarikgi, tiretici, toptanci, dagitici ile
magaza veya bayi depolarinda depolama ve dagitim
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I Warehouse management applications ensure the management of invento-

ry and logistics processes in warehouses and distribution centres, one of
the key rings of the supply chain. Use of warehouse management applications
in combination with bar code and RF communication technologies ensures that
storage and distribution processes can be managed effectively and provides a
competitive advantage to companies. Today, it is strategically important in terms
of both operational management and cost management of companies to ensure
that movements between procurement and production and production and final
consumption points are monitored.

IMPORTANCE OF TRACEABILITY

Systemic production of actual movements occurred throughout the supply chain
and transmission of information resulting from these movements is possible

with the use of warehouse management systems. Warehouses of raw materi-

als, semi-finished products and finished goods positioned for different purposes
throughout the supply chain have an important mission in ensuring traceability.
This mission that is being shaped will be ensuring end-to-end traceability by
generating and transmitting instant information, beyond the realization of storage
and distribution activities in supplier, manufacturer, wholesaler, distributor and
store or dealer warehouses.

BASIC FUNCTIONS OF WAREHOUSE MANAGEMENT SYSTEMS
Warehouse management systems have other important missions from the past
in ensuring customer satisfaction and operational excellence in a way positioned
within or independent of ERP systems. Transition to next generation warehouse



faaliyetlerini gerceklestirmenin &tesinde, anlik
olarak bilgi tiretmek ve iletmek sureti ile ugtan
uca izlenebilirligi saglamak olacaktur.

DEPO YONETIM SISTEMLERININ

TEMEL FONKSIYONLARI

Depo yonetim sistemlerinin, ERP sistemleri
igerisinde veya ondan bagimsiz olarak konum-
lanmis bir gekilde; miisteri memnuniyeti ve
operasyonel mitkemmeliyet saglanmasi konu-
larinda ge¢misten gelen 6nemli bagka gorevleri
bulunmaktadir. Geleneksel depo sistemleri ile
yonetilen depolarda yeni nesil depo sistemleri-
ne gegis, tedarik zinciri yeniden yapilandirma
caligmalari icinde degerlendirmeye alinmalidir.
Tedarik zinciri yeniden yapilandirma ¢alisma-
larinda tedarik zinciri sinirlarina uzanan siireg
gelistirmeleri ile birlikte firmalarin depo yonetim
sistemleri arasinda es zamanlilik gereksinimleri-
ni kargilayan ¢ift tarafli sistem entegrasyonunun
saglanmasi hedeflemelidir. Glintimiiz tedarik
zincirlerinin temel gereksinimleri agisindan
bakildiginda; izlenebilirlik, miisteri siparis
yonetimi, miigteri siparis onceligi tanimlama,
stok tahsisi, stok rezervasyonu ve bloke koyma,
isgiicli yonetimi, ikmal yonetimi ve sistemsel mal
yerlestirme ile ERP-WMS veri entegrasyonlar1
¢6zlimii, depo y6netim sistemlerinin akla ilk
gelen temel fonksiyonlaridir.

DEPO YONETIM SISTEMLERININ
UYGULAMA SURECI

Yogun sevkiyat ve mal kabuliin oldugu depolar-
da, adres bazli depo yonetimi neredeyse bir zo-
runluluk olmaktadir. Uriinlerin hangi koridor ve
bloklarda oldugunun bilinmesi, yerlestirme sira-
sinda planlanmis olan saklama alanlarina dikkat
edilmesi, palet bazli hareketlerin uygulanmasi,
tamamen bu siireglere 6zel bir yazilim sistemi
gerektirmektedir. Depo y6netimi, bilgisayar ve el
terminalleri olarak iki ayr1 ¢alisma alanina sahip-
tir. Planlama, yonetim ve raporlama gibi islevler
bilgisayar tarafinda, gergek stok hareketleri de

el terminali araytiziinde yapilmaktadir. Lojistik
merkezi olarak kullanilmasi durumunda hizmet
verilen dis sirketlerin ERP sistemleriyle ya da ba-
gimsiz olarak kullanilmasi durumunda merkezi
ERP sistemiyle entegrasyon i¢in web servisleri
bulunur. Temelde yeni {iriin, yeni miisteri, siparis
bilgileri alinir, yeni irsaliye bilgileri génderilir.
Lojistik ¢oztimii oldugunda, dis ortamlarla bilgi
aligverisi i¢in ayr1 bir B2B sistemi bulunur. Bu
yolla miisteriler, kendileriyle ilgili siparislerin

ve irsaliyelerin durumunu, stok bilgilerini, palet
saklama raporlarini ve hakkedisleri raporlaya-
bilmektedir. Ayrica 6n alimlar icin sisteme bilgi
girip etiketlerini kendileri yazdirabilmektedirler.
Mubhasebe bolimlerinin yararlanacag e-mutaba-
kat, ekstre, fatura listeleri gibi bagka olanaklar da
sunulmaktadir.

DEPO OTOMASYONUNUN iSLETMENIZDE
BASARILI OLMASI iCIN NE OLMALI?

Bir depo otomasyonunun basarili bir sekilde
kullanilmasini saglayan faktorlerden biride;

systems in warehouses managed by traditional
warehouse systems should be evaluated within
the supply chain restructuring work. With sup-
ply chain restructuring efforts, it is aimed to
provide a two-sided system integration process
that meets the synchronization requirements
between warehouse management systems of
companies together with process developments
extending to the supply chain boundaries.
Traceability, customer order management,
customer order priority identification, stock
allocation, stock booking and blocking,
workforce management, supply management
and systemic placement of goods and ERP-
WMS data integration solution are the basic
functions of warehouse management systems
that come to mind first in terms of the basic
requirements of today’s supply chains.

IMPLEMENTATION PROCESS OF
WAREHOUSE MANAGEMENT SYSTEMS
Address-based warehouse management is al-
most a necessity in warehouses with intensive
shipment and goods acceptance. Knowing

in which corridors and blocks products are,
paying attention to storage areas planned
during placement and applying pallet-based
movements requires a special software system
completely exclusive to these processes. Ware-
house management includes two separate
work areas, being computers and hand-held
terminals. Functions, such as planning, man-
agement and reporting, are carried out on the
computer side and actual stock movements on
the hand-held terminal interface. It includes
web services for integration with the central
ERP system if it is used together or independ-
ent of ERP systems of external companies ser-
viced in the event that it is used as a logistics
centre. It basically receives new product, new
customer, order details and send new waybill
details It includes a separate B2B system for
information exchange with external environ-
ments when it is a logistics solution. In this
way, customers can report the status of their
orders and invoices, stock information, pallet
storage reports and progress payments. They

DEPO YONETIM SISTEMININ
MODULLERI

Mal Kabul
« Satici siparisine bagh alis irsaliyesi
* Siparis baglantisiz alis irsaliyesi

Depo Yonetimi

« Depolar arasi transfer

« Siparis baglantili depolar arasi
transfer

* Ambar giris/cikis fisleri

Uretim

¢ Acik is emirleri listesi

« Uretim sonu kaydi (is emri baglantil
veya is emri baglantisiz)

Sevkiyat

« Miisteri siparisine bagl satis
irsaliyesi/faturasi

* Siparis baglantisiz satis irsaliyesi/
aturasi

¢ Sevk emri-yiikleme emrine gore mal
toplama

* Mal toplamada regete destegi ve
anlik liretim kaydi

Sayim

¢ Cevrimigi (on-line) Sayim

¢ Cevrimdisi (off-line) Sayim
Dinamik Depo Yonetimi

* Hiicre yerlestirme / toplama

* Hiicreler arasi transfer

* Hizl hiicre islemleri (belge kaydi
sirasinda hiicre se¢imi)

« Hiicre bilgisi ile sayim

Genel - Sistem

* Log yapisi

* Seri takibi

* Proje kodu destegi

« Plasiyer kodu destegi

« Dinamik barkod yapisi (barkod
icinden stok kodu, miktar, seri
bilgilerinin parcalanarak alinmasi)
« Palet-kutu etiketleri uygulamasi

sk

MODULES OF WAREHOUSE
MANAGEMENT SYSTEM

Goods Acceptance

¢ Purchase waybill by vendor order

¢ Order-free purchase waybill
Warehouse Management

* Inter-warehouse transfer

¢ Order-linked inter-warehouse
transfer

» Warehouse entry / exit slips
Manufacture

* List of clear work orders

¢ End-of-manufacturing record (with
or without work order)

Shipment

* Purchase waybill / invoice linked to
customer order

 Order-free purchase waybill /
invoice

¢ Customer order entry

¢ Picking up of goods by shipment
order-loading order

* Recipe support and instant
production registration in picking up
of goods

Counting

¢ Online counting

« Offline counting

Dynamic Warehouse Management

« Cell placement / pick-up

« Inter-cell transfer

¢ Quick cell operations (cell selection
during document recording)
 Counting with cell information
General - System

¢ Log structure

« Series follow-up

* Project code support

¢ Sales representative code support
* Dynamic barcode structure (receipt
of stock code, quantity, series details
inside bar code by breaking)

« Palette-box labels practice
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depo analiz uzman tarafindan sadece deponun degil
isletmeninde tam zamanl ve tam detayl bir analizinin
cikarilmasi, karsilikli olarak belirlenen ihtiyaglarin
ortaya ¢tkmasindan sonra kisa, orta ve uzun vade de
isletmeye maksimum fayda saglayacak senaryonun
belirlenmesidir. Belirlenen senaryonun igletme ve 6zel-
likle ¢aliganlar (depocular) tarafindan kabul gérmesi

ve akabinde sistemin igletmeye kurulumudur. Analist
tarafindan belirlenen senaryonun basit ve uygulanabilir
olmasi ¢ok 6nemlidir. Hazirlanan senaryo ile deponuza
takla attirabilirsiniz ama bir ambardan diger ambara
mal transfer edemiyorsaniz deponuz attig: taklayla kalr.
Dolayisiyla isletme olarak iizerinde durmaniz gereken
bir diger nokta belirlenen senaryonun basit ve uygula-
nabilir olmasini talep etmenizdir.

OPERASYONEL VERIMLILIGI SAGLAMAK

Depo yonetim sistemleri, operasyonel verimlilik
yaratmak amaci ile ikmal ve otomatik mal yerlestirme
fonksiyonlarina sahip olmalidir. Tkmal sistemi topla-
ma goziinde asgari seviyede stok bulunmasina imkan
vermek sureti ile mal toplama etkinligini arttirmaktadr.
Bununla birlikte, mal toplama algoritmasinin depo
yonetim sistemi i¢erisinde dogru modellenmesi halinde,
mal toplayicilar en kisa yolu kat ederek mal toplama faa-
liyetini gergeklestirmektedir.

Otomatik mal yerlestirme faaliyeti ise mal kabuli
yapilan {riinlerin depo icerisindeki gegmis donemli
hareketine gore sevk peronlarina yakin ve uzak raflara
depolanmasina imkan vermektedir.

Ikmal ve otomatik mal yerlestirme fonksiyonlarinin
kullanimi, depolarda operasyonel mitkemmellige
ulagilmasi agisindan goz 6niinde bulundurulmalidir.
Yeni nesil depo yonetim sistemlerinde mal toplama,
mal kabul ve yiikleme performanslar: siireg ve depo
personeli bazinda takip edilmekte ve dl¢iimlenmekte-
dir. Bu 6lgiimlemeler depo personelin i performasinin
ol¢iimlenmesine imkan vermesi sebebi ile operasyonel
yonetim ac¢isindan 6nem arz etmektedir. Depo yone-
tim sistemlerinin kullanimi ile depo operasyonlarinda
gercek veriye gore siireg ve personel performanslarini
6lgiimlemek, etkin bir ¢aligan performans yonetim siste-
mi kurmak ve yonetmek miimkiin olmaktadir. Ayrica
depo yonetim sistemleri ile mal toplama, arag yitkleme
ve bosaltma stirelerinin 6l¢timii, depo ve ara¢ doluluk
oranlari, depo yonetim sistemleri ile etkin bir sekilde
hesap edilmektedir.
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DEPO YONETIM
UYGULAMALARI iLE

* Depolama ve Operasyon
maliyetlerini diiser.

« is giicii maliyetleri azalr.
« isleyis kisilerden
bagimsizdir, hatalar azalir.
« Uriinlerin ve deponun
izlenebilirligi saglanir

« Envanter dogrulugu artar.
« Stoklama kapasitesi artar.
* Yonetim zamani azalir,
izler,karar verir ve uyarir.

« Uriin doniis hizlarini
artirarak miisteri hizmet
seviyesini artirir.

« Lojistik yoneticisine
planlama ve hesaplama
giicii katar.

« Mal kabul islemlerindeki
dogruluk ve verimlilik
giivenlik stogununun
minimum seviyede
tutulmasi saglanir.

« Saha ekibinin sadece isine
odaklanmasini ve satislarin
etkin bicimde yonetimi
saglanir.
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WAREHOUSE
MANAGEMENT
APPLICATIONS

* Reduce storage and
operational costs.

* Reduce labour costs.

* Reduce errors as
functioning is independent
of persons.

* Ensure traceability of
products and storage.

* Improve inventory
accuracy.

* Increase stocking
capacity.

* Reduce management
time, and monitor, reduce
and warn.

* Increase customer service
level by increasing product
turnover.

¢ Add planning and
calculation facility to the
logistics manager.

* Ensure accuracy and
efficiency in goods
acceptance procedures and
keeping safety stock at the
minimum level.

* Ensure the field team
focuses solely on their
business and effective
management of sales.

can also enter information into the system for
pre-purchases and print the labels themselves.
It also offers other facilities like e-reconciliation,
statement, invoice lists, etc. that will be utilized
by accounting departments.

WHAT SHOULD YOU HAVE FOR YOUR
WAREHOUSE AUTOMATION TO BE
SUCCESSFUL IN YOUR BUSINESS?

One of the factors that enables a warehouse
automation to be used successfully is perfor-
mance of a full-time and full-detailed analysis
of not just the warehouse, but the entire business
by a warehouse analyst and determination of
the scenario that will provide maximum benefit
to the business in short, medium and long terms
after mutually determined needs arise. Accept-
ance of the determined scenario by the business
and especially by the employees (warehouse-
men) and then installation of the system in the
business. It is very important that the scenario
determined by the analyst is simple and feasible.
You can operate your warehouse the way you
want with the scenario prepared, but if you are
not able to transfer goods from one warehouse
to another, it means nothing. Therefore, another
point on which you should focus as a business is
that you demand that the scenario prepared be
simple and feasible.

ENSURING OPERATIONAL EFFICIENCY
Warehouse management systems should have
the functions of supply and automatic ware-
housing in order to create operational efficiency.
The supply system increases the efficiency of
picking up of goods by allowing a minimum lev-
el of inventory to be available in the pick-up eye.
However, if the algorithm for picking up of goods
is correctly modelled within the warehouse man-
agement system, goods pickers perform picking
up of goods by covering the shortest distance.
The automatic warehousing operation allows
the storage of goods accepted on shelves near
and away from transfer platforms according to
their past movements in the warehouse.

The use of supply and automatic warehousing
functions should be considered in terms of
achieving operational excellence in warehouses.
Picking up, acceptance of goods and loading
performance is followed up and measured on
process and warehouse staff basis in the next
generation warehouse management systems.
These measurements are important for opera-
tional management as it allows to measure the
work performance of warehouse staff. The use of
warehouse management systems makes it possi-
ble to measure process and staff performances by
actual data, establish and manage an effective
employee performance management system in
warehouse operations. In addition, warehouse
management systems allow for measuring times
of picking up of goods, vehicle loading and un-
loading and calculating warehouse and vehicle
occupancy rates effectively.
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YENI VE YENILENEN SERTIFIKALARIMIZ

© KITA Lojistik, gerceklestirdigi calismalari aldidi
onemli sertifikalar ile taglandirdi.

ITA Lojistik Mart 2017'de “yurtici ve yurt dist
tagimacilik, lojistik hizmetleri kapsaminda uy-
gunlugu onaylanarak OHSAS 18001:2007 I Saghg1

ve Glivenligi Yonetim Sistemi Sertifikas1’, tasimacilik
hizmetleri i¢in personel temini kapsaminda uygunlugu
onaylanarak ISO 14001:2004” ve “yurtici ve yurt dist
tagimacilik, lojistik hizmetleri kapsaminda uygunlugu
onaylanarak ISO 9001:2008 sertifikalarini aldi. KITA
Lojistik nisan ayinda ise kara, hava ve denizyolu ve
uluslararas yiik tasimacilig ile ithalat, ihracat, transit,
gimriikleme gibi giimriik ve dis ticaret islemlerini

ve bu islemlere iligkin lojistik, depolama, muhasebe,
finans ve bilgi islem gibi faaliyetlerin elektronik bilgi
varliklari ile bu varliklar: korumak amaciyla kullandig:
bilisim giivenligi kapsaminda ISO 27001:2013 Ulusla-
rarasi Bllgi Giivenligi Yonetim Standardina uygun bir
sistem kurmustur” sertifikasi aldu.

WA ULASTIRAAS HIEWATTLIN] THE A

M e s
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OUR NEW AND RENEWED CERTIFICATES

© KITA Logistics has crowned the work undertaken with
important certificates it has obtained.

ITA Logistics has obtained an OHSAS 18001:2007 Occu-

pational Health and Safety Management System Certificate
upon demonstrating its compliance for domestic and overseas
transportation, logistics services; an ISO 14001:2004 Certificate
for staff recruitment for transport services and an ISO 9001:2008
Certificate for domestic and overseas transportation, logistics
services in March 2017. In April, KITA Logistics has obtained
a certificate indicating that it has established a system consis-
tent with ISO 27001:2013 International Information Security
Management Standard within the framework of the information
assets and information security it uses in order to protect its
road, air, maritime and international freight shipment processes
and customs and foreign trade processes, such as import, export,
transit and customs clearance, and operations, such as logistics,
warehousing, accounting, finance and information technologies,
relating to the foregoing processes.
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KITA LOJISTIK ALMANYA SUBE MUDURU HELMUT HEILMANN:

"HIZMETLERIMIZI GENISLETEREK ALMANYA'DA DAHA FAZLA
MUSTERIYE HIZMET VERMEK ISTIYORUZ"

KITA Lojistik Almanya Sube Miidiirii Helmut Heilmann, dncelikli hedeflerinin miisteri portfoylerini gelistirmek
oldugunu sdyleyerek, “Almanya, Bel¢ika ve Hollanda hattinda yeni partnerler arayisindayiz. Uluslararasi alanda
hizmet vermek icin network agimizi genisletmeye ¢alisiyoruz. Kara tasimacilifinin yani sira bu yil iginde hava,
deniz ve proje tasimacilifi da yapmayi hedefledik” dedi.

@

MR. HELMUT HEILMANN, DIRECTOR OF GERMANY BRANCH IN KITA LOGISTICS:

"WE WANT TO SERVE MORE CUSTOMERS IN GERMANY BY
EXPANDING OUR SERVICES”

Stating that their priority target is to improve customer portfolio, Mr. Helmut Heilmann, director of Germany
branch in KITA LOGISTICS, said “We are looking for new partners in Germany, Belgium and Netherlands. We
are trying to expand our network to serve in the international area. We also aim to engage in airway, maritime
and project transportation this year in addition to road transportation.”

© Bay Helmut 6ncelikle sizi tanimak isteriz. Bize biraz kendinizden
bahseder misiniz?

Almanyada Frankfurta yakin kiigiik, sevimli bir kdyde dogdum. Lojistik
tizerine egitim aldim. Egitimim sonrasinda 23 sene boyunca Johan Bir-
kart'la calistim. Daha sonra Hellmann LojistiK'in Istanbul subesinde Kara
Nakliye Miidiirii olarak, Izmir subesinde de sube miidiirii olarak ¢aligtim.
2 sene sonra Almanya’ya doniis yaparak firmada Is Gelistirme Miidiirii
olarak gorev yaptim. Sektorde toplam 35 senelik tecriilbem var. Aksamlar
Tiirkge dil kursuna devam ettim, bu nedenle akici Tiirk¢e konusabiliyorum.
Su anda KITA Logistikin Almanya sube miidiirii olarak gorev yapiyorum.
Evliyim ve bir kizim var.

BIRINCI HEDEFiMiZ MUSTERI PORTFOYUMUZU GELISTIRMEK
Bize su anda Almanya'da yiiriittiigiiniiz faaliyetleriden bahseder misiniz?

Oncelikle miigterinin ne istedigini tam olarak anlayip ona gore kaliteli bir
hizmet vermek amacindayiz. Tecriibelerimiz de géz 6niine alindiginda bir-
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© Mr. Helmut, first of all, we would like to
get to know you. Could you please tell us a
little about yourself?

I was born in a small, lovely village near
Frankfurt in Germany. I studied on logistics.

I worked with Johan Birkart for 23 years after
I completed my education. I then worked as
Road Transport Manager at Hellmann Logis-
tics in Istanbul branch and as branch manager
in Izmir branch. I returned to Germany after
two years and worked as Business Develop-
ment Manager in the company. I have 35 years
of experience in the sector. I attended a Turkish
language course in the evenings, so I am
fluent in Turkish. Currently, I work as branch
manager of KITA Logistics in Germany. I am
married and have a daughter.



birimizi daha iyi anlayip istekler dogrultusunda harekete
gecebiliyoruz. $u anda karayolu alaninda kendi araclari-

muzla aktif hizmet vermekteyiz. Depolama hizmetlerine

de baslayacagiz .

Oniimiizdeki donemdeki hedefleriniz nelerdir? Neler
yapmak istiyorsunuz?

Birinci hedefimiz miisteri portféytimiizii gelistirmek. Bu-
nun i¢in ¢aligmalarimiz siiriiyor. Almanya, Belgika ve Hol-
landa hattinda yeni partnerler arayisindayiz. Uluslararasi
alanda hizmet vermek icin network agimizi genisletmeye
calisiyoruz. Giimriik islerini kendimiz yapmak istiyoruz
bu yonde ¢aligmalarimiz hizlandi. Kara tagimaciliginin
yant sira bu yil i¢inde hava, deniz ve proje tasimaciligi da
yapmay1 hedefledik .

ALMANYA VE TU RKiYE ARASINDAKI
iLiSKi!.ER, KISA SUREDE GEGMISTE
OLDUGU GiBi COK YAKINLASACAKTIR

Almanya ile son zamanlarda gelisen politik olaylar
islerinizi nasil etkiliyor?

Oncelikle Tiirkiye'de yagamis, insanlarini tanimig, buranin
kiiltiirtinti 6grenmis biri olarak sunu séylemek istiyo-
rum; bu durumlardan piyasa etkileniyor tabii ki. Ancak
Tiirkleri ve Almanlari ¢ok iyi bilen biri olarak, bu durum-
lar1 lehimize gevirebiliyoruz. Insanlar Tiirkge konugan bir
Alman goriince giivenleri artiyor ve bu durum bize bityiik
bir avantaj sagliyor. Bundan bagimsiz olarak diyebilirim ki
Almanya ve Tiirkiye arasindaki ticari baglar o kadar giicli
ki eminim kisa siirede iligkiler tekrar gecmiste oldugu gibi
¢ok yakinlagacaktr.

MUSTERILERIMIZ Bizi
PARTNER OLARAK GORUYOR

Miisteri sizce neden KITA'y1 secmeli?

KITA Lojistik olarak giinceli ve teknolojiyi takip ediyoruz,
pratik ¢oziimleri tercih ediyoruz. Hizl bilgi akisy, kaliteli
ve giivenilir hizmet sagliyoruz. Problemleri agik¢a konu-
sup hizli ¢éztimler iiretebiliyoruz. Bu da miisteriye giiven
veriyor, iirliniinii goniil rahatligiyla bize teslim edebiliyor.
Misterilerimiz bizleri sadece hizmet saglayan bir araci
olarak degil, partner olarak goriiyor. Diiriistliik, tecriibe,
dogru bilgi akisi, sonug odakli calismak bizleri basariya
ulastirtyor.

Bay Heilmann eklemek istediginiz baska bir sey var m1?
Artan talepleri yerine getirmek i¢cin Almanya ofisimize
daha fazla personel dahil edip bitytimek istiyoruz. Gelecek
glinlerde de agimiz1 ve hizmetlerimizi genisleterek daha
fazla misteriye hizmet vermek istiyoruz.

e

el ] - =
. ':-‘F.i"‘"'r ?c_rn:llq -.I':_

T e

OUR PRIORITY OBJECTIVE IS TO
IMPROVE OUR CUSTOMER PORTFOLIO

Can you please tell us about the operations you are currently
conducting in Germany?

First of all, we aim to fully understand what the customer wants and
provide a quality service accordingly. Considering our experiences, we
are able to understand each other better and act in line with demands.
We currently provide an active service with our own vehicles in road
transportation area. We will also start warehousing services.

What are your target for the upcoming period? What do you want
to do?

Our first target is to improve our customer portfolio. We are working
on this. We are looking for new partners in Germany, Belgium and
Netherlands. We are trying to expand our network to serve in the
international area. We want to carry out customs procedures our-
selves and our efforts in this direction have accelerated. We also aim
to engage in airway, maritime and project transportation this year in
addition to road transportation.

RELATIONSHIP BETWEEN GERMANY AND TURKEY WILL BE
MUCH BETTER SOON AS IT WAS IN THE PAST

How the recent political developments with Germany affect your
work?

First of all, as a person who lived in Turkey, met many people, learned
about the culture, I want to say that the market is of course affected by
such situations. However, as a person who knows Turks and Germans
very well, we can turn these cases into our own advantage. People feel
more confident when they see a German speaking Turkish, which gives
us a great advantage. Regardless of this, I can say that the commercial
ties between Germany and Turkey are so strong that the relations will
be much better soon as they were in the past.

OUR CUSTOMERS TREAT US AS A PARTNER

Why should customers choose KITA?

We, as KITA Logistics, stay up to date and follow up technology and
prefer practical solutions. We provide fast information flow, good
quality and reliable service. We can openly talk about problems and
produce quick solutions. This gives customers confidence, so they can
deliver their products to us readily. Our customers do not treat us
just as a service provider, but as a partner. Integrity, experience, right
information flow, result-oriented working is what makes us successful.

Mr. Heilmann, is there anything else you would like to add?

We want to grow by adding more staff to our Germany office to fulfil
the increased demands. We also want to expand our network and
services to serve more customers in near future.
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KITA RUSYA IS GELISTIRME YONETICISI JULIA KUMSAL

"RUS PAZARI:
KITA ICIN YENI BIR SINIR”

KITA, kisa bir siire 6nce Rusyada is yapan miisterilere hizmet vermek iizere St. Petersburg’daki subesini agt1.
Hizmetlerin kapsaminda hem deniz, hava ve kara tagimaciligi hem de multimodal gonderiler bulunuyor.

@

JULIA KUMSAL, BUSINESS DEVELOPMENT MANAGER OF RUSSIAN FEDERATION IN KITA
"RUSSIAN MARKET:
A NEW FRONTIER FOR KITA"

KITA recently opened its branch in St. Petersburg to provide service for clients doing business in Russia. The
scope of services include sea, air and land transport as well as multimodal shipments.

© Bayan Julia, bize kendinizden bahseder misiniz? Nerede dogdunuz?
Egitim diizeyiniz nedir? Is tecriibeniz nedir?

Adim Julia Kumsal, KITA Lojistik / Tiirkiyede Rusya Federasyonu is gelis-
tirme miidiirdi olarak ¢alistyorum. St. Petersburga yakin Rusya / Lening-
radskiy bolgesinde dogdum ve bityiidiim. Okul bittikten sonra Petrovsky
Universitesi Yabanci Dil Fakiiltesine gittim. Ayni zamanda, St. Petersburg
Kiiltiir Akademisindeki egitimime basladim. 2005 yilinda yonetici sosyal
ve kiiltiir teknolojisi diplomasini aldim. 2005 yili Agustos ayinda, Nep-
tumar adli Tagimacilik Sirketinde takip ve belgelendirme uzmani olarak
caligmaya bagladim. Neptumarda 10 yil ¢aligtim ve ithalat, ihracat ve her
tiir kargo tagimacilig: (deniz, takip, hava tasimacilig1) olmak {izere tagima-
cilik isiyle ilgili tim ayrintilar1 6grendim. 2015 yilina hayatim degisti ve
aile sorunu nedeniyle St. Petersburgdan Tiirkiye’ye tasindim ve o tarihtn
beri KITA Lojistikde ¢aligmaktayim.
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@ Msrs. Julia, could you tell us about
yourself? Where were you born ? What

is your education? What is your job
experience?

My name is Julia Kumsal , I am Business de-
velopment manager for Russian Federation
in KITA Logistics/Turkey. I was born and
raised in Russia/Leningradskiy region, near
St. Petersburg. Later I went to Petrovsky
College to Foreign language faculties. At the
same time I started my education in Acad-
emy of Culture in St. Petersburg. In 2005, I
received my diploma in Manager social and
culture technology management. In August
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Yaptiginiz is birliklerinizden bahseder misiniz? Siyasi du-
rumlar isinizi nasil etkiliyor?

2015 yilinda Rus miisteriler ve sirketleri ile aktif isbirligine
basladik. Kargo, KITA Lojistik araciligiyla geliyordu, fakat
krizler aniden isimizi vurdu. 2015 yili Kasim ayinda tiim Rusya
isi durdu. Umarim siyasi durum degisir ve Tiirk kargolarinin
Rus halki i¢in gerekli oldugunu gorebiliyor ve hissedebiliyoruz.
Tagimacilik imkanlar1 ayarlama imkanimuzla ilgili ok say1-

da talep ve soru aldik ve bunun sonucunda, St. Petersburgda
kendi KITA Lojistik ofisimizi agmaya karar verdik. St. Peters-
burg, ithalat ve ihracatta ana liman ve ayrica Rusyanin ikinci
biiyiik sehri. Tiirkiyede iyi bir kulisimiz var ve KITA Lojistik

St Petersburg’taki Rus is arkadasimiz Rus sirketleri ile Tiirkiye
yoniinde isbirligine devam edeceginden, ortakligimiz ve son
derece profesyonel ekibimiz Tiirk miisterilerimize rekabetci
fiyat ve yiiksek diizeyde hizmet sunabilir. Hep birlikte optimum
fiyatlarla en iyi hizmeti verebilecegiz.

Gelecekteki hedefleriniz neler? Miisteriler neden KITA Lojis-
tik’i tercih etmeli?

St. Petersburgdaki yeni ofisimiz, sadece Tiirkiye pazari icin
degil, global olarak hizmet verecek bir bir tasgimacilik sirketi
olarak agildi. St. Petersburgdaki ekibimiz, diinyanin dort bir
yanina her tiir lojistik hizmeti sunabilmektedir. Tiirkiyedeki
ihracatgilar disinda, ayn1 zamanda Rusyadaki nakliye sirketleri,
giimritk misavirleri ve ithalatcilar ile de caligtyoruz. Tagtyicilar
ve acenteler ile iyi iliskiler icindeyiz ve bu bize her tiir hizmeti
organize etme noktasinda avantaj sagliyor. Ana odak noktamiz
St Petersburg limani, fakat Novorossiysk limani ile de biiyiik
bir projeye devam ediyoruz. Rosneft ile giristigimiz proje (aylik
40’tan fazla multimodal siparis) ile Novorossiysk {izerinden
Tiirkiye, Luanda, Irak, Misir vb iilkelerde bulunan farkl: li-
manlara tagima yapiyoruz. Yiikleri depomuzda kosolide ederek
multimodal tasima hizmeti veriyoruz. Demiryolu ve komple
karayolu yiiklemelerini de diizenli olarak yapiyoruz. Tiirkiye
ve Rusyadaki imkanlarimizi combine ederek miisterimize en
tist kalitede hizmeti sunabiliyoruz.

2005 I started my work in Freight Forwarding
Company “Neptumar” as a specialist for monitor-
ing and documentation. I worked in “Neptumar”
for 10 years and learned all details regarding
shipping business as for import as for export for
all kinds of transportation cargo (sea, tracking, air
freight). My life changed in 2015 year and I moved
from St. Petersburg to Turkey due family issue and
started my work in KITA Logistics Turkey from
the beginning.

Could you tell us about your cooperations?
How does the political situtations affect your
business?

In 2015 year we started active cooperation with
Russian customers and companies. Cargo started
coming via KITA Logistics but crises came into
our business suddenly. In November of 2015, all
of Russian business stopped. Hopefully political
situation changed and we can see and feel that
Turkish cargo is necessary for Russian people.

We are receiving a lot of requests and questions
regarding our possibility to arrange transportation
and in this case we decided to open our own KITA
Logistics office in St. Petersburg. St. Petersburg is
the main port for import and export sea cargo,
additionally it is a second largest city in Russia.
We have good background in Turkey, our partner-
ship and high professional team can offer compet-
itive rates and high level service for our Turkish
customers as our Russian colleague from KITA
Logistics St. Petersburg will keep cooperation with
Russian companies for Turkish destinations. All
together we will make the best service with opti-
mized prices.

What are your targets in future? Why customers
should prefer KITA Logistics?

Our new office in St. Petersburg was opened like
freight forwarding company not just for Turkish
market. Our team in St. Petersburg can offer all
kinds of service and can cover all Russian desti-
nations because of KITA network possibility. We
are working with freight forwarding companies,
custom brokers and importers in Russia as with
exporters from Turkish side. We have good rela-
tions with carriers and agents what is giving us a
lot of additional possibilities to arrange all kinds
of services. Our main focus is St.Petersburg port
but we will continue a big project via Novorossy-
isk port. Big project with Rosneft (more than 40
multimodal orders monthly) we are handling via
Novorossyisk to different ports in Turkey, Luanda,
Iraq, Egypt etc. We are using multimodal service
with warehouse for cargo consolidation and re
stuffing into cntrs. We can also offer good service
via rail and FTL.

Big potential of Russian-Turkish cooperation
which will bring success and pleasure into our
client’s life with our high professional assistance.
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SALATAYA DAIR HER SEY
Salata, diger 6giinlerde oldugu gibi gergekten bir dolu
ezberlerimizle uygulayageldigimiz bir 6giin. Kesfedip ge-
listirmeyi ihmal ettigimiz sofralarin senligi... Bir o kadar
da 6nemli bir mineral ve vitamin kaynagi. Hele hele top-
lum olarak tiikettigimiz temel vitamin ve minerallerin,
bir¢ok iilkenin altinda kaldig: giiniimiizde 6nemi daha da

bir artiyor.

@

014 yilinda yayinlanan ve Diinya Gurme kitaplar yarigmasi (GOUR-

MAND 2015) yilinda en iyi balik kitabu segilen 2. baskisini yapan
KILCIKSIZ BALIK’la ¢iktigimiz bu yolda, 4. baskist yapan KAHVAL-
TIYA DAIR HER SEY’in arkasindan, SALATAYA DAIR HER SEY’i de
bu temel mantikla hazirladim. Tam 5 yillik bir ¢alismanin {irtini. Her
giday1 mutlak mevsiminde kullanip bazen yerel bazen de diinya tatlarin
dikkate alarak, sinirsiz kesif olanagina sahip salatalar diger iki kitabim-
da oldugu gibi “tezgahtan sofraya her seyi” arastirip kendi diinyamdan
yeni lezzetlerle harmanladim. Béylece SALATAYA DAIR HER SEY “4
Mevsim -114 Tarif” ortaya ¢ikt1.

BU KITAPTA NE VAR?

« Salatalarin her bir bileseni teker teker incelendi. Anadoludan, diinya-
dan ve kendi diinyamdan tarifleri paylastim.

o Her malzemeyi mutlak, tam da mevsiminde kullandim.. Eger mevsimi
disindaysa salamurasini ya da kurutulmusunu tercih ettim.

« Kullandigim malzemeleri hep kolaylikla bulunabilenlerden segtim.

« Toplum olarak daha saglikli yasamak i¢in, diinya beslenme egilimleri
“vegan-vejetaryen-paleo-pegan” esasina gore de siniflandirdim. Into-
lerans bilincimizi gelistirmek adina gluten, laktoz, fruktoz ve sorbitol
hassasiyetine dikkat cekmek, saglikli beslenmek adina da besin degerle-
rini her tarifte ayr1 ayr1 paylastim.

Kim ne derse desin salata yapmak basit ama keyifli! Yapanin hayata ba-
kiginy, zevkini de yansitir bir anlamda! Bu arada kolayca temel vitamin
ve mineralleri alabilmek, damagimizi yemek 6ncesinde, sirasinda veya
sonrasi senlendirip, sofralarimiza renk katacak, “ana yemek” de diyebi-
lecegimiz bu degerli besin kaynagini, mevsim bilgesi olarak tiikketmek de
en bityiik saglik ve kiiltiir mirasimiz olmali.
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EVERYTHING
ABOUT SALAD

Salad is a meal that we have been
making by heart as with other meals.
It is the festivities of tables which we
ignore to discover and improve... It is

also a very important source of minerals
and vitamins. Most particularly, it
becomes even more important where
the amounts of basic vitamins and
minerals we consume as a society
remain below the amount consumed by
many countries today.

prepared the book “SALATAYA DAIR HER SEY”

(Everything about Salad) with this basic logic
following the book “Kahvaltiya Dair Her Sey”
(Everything about Breakfast) with the fourth edition
in this road we took with “KILCIKSIZ BALIK” with
the second edition in 2014 and awarded the best
fish book in the GOURMAND 2015 books contest.
It is the product of a full 5-year work. I researched
salads having possibilities of unlimited discovery
‘everything from counter to table” and blended
them with flavours from my own world using each
food absolutely in its season and taking into account
sometimes local flavours and sometimes world
flavours. So, the book SALATAYA DAIR HER SEY
(EVERYTHING ABOUT SALAD) “4 Seasons-114
Recipes” is prepared.

WHAT IS IN THIS BOOK?

o Each component of salads has been examined one
by one. I have shared the recipes from Anatolia,
from the world and from my own world.

o I have used each food absolutely in its season. I
have chosen pickled or dried forms for non-seasonal
foods.

o [ have always chosen the materials used from
those that are easily found.

o I have also classified them on the world nutritional
trends “vegan-vegetarian-paleo-pegan” basis in
order to live healthier as a community. I have shared
nutritional values separately in each recipe to attract
attention sensitivity to lactose, fructose and sorbitol
in order to improve our intolerance consciousness
and eat healthily.

Salad is simple, but enjoyable to make whoever says
whatever! In a sense, it reflects the view of life and
the taste of the one making it! In the meantime, it
must be our greatest health and cultural heritage to
consume this valuable nutritional source to receive
basic vitamins and minerals easily which will also
be called “main meal” that will vivify our taste
before, during or after the meal and give colour to
our tables.



Malzemeler

« Fasulye tursusu: 1/2 kg

« Yesil domates tursusu: 150 gr

« Cig Giresun tombul findig1: 1/2 su bardag:
« Karalahana: 3 yaprak

« Beyaz sogan (halka dogranmus): 1/2 kg.

« Hamsi (ayiklanmig): 100 gr

« Unye musir unu: 1/2 su bardag:

« Zeytinyag1: 1/2 ay bardag:

Sosu icin

o Zeytinyag1: 2 yemek kasig1

o Uziim sirkesi: 1 yemek kagig1

« Biberiye (havanda déviilmils): 1 ¢ay kagigt
« Yogurt: 4 yemek kasig1

Yogurdu biberiyeyle ve sirkeyle iyice karis-
tirin, zeytinyagi ilave edip yaninda servis

yapin.

Yapilisi

1. Karalahanalar1 haglayn, iri damarlarini
gikarip ince dograyn.

2. Hamsileri de misir ununa bulayip, kizar-
tin.

3. Karalahanalar1 da hafice soganla birlikte
yumusayinca dek kavurun.

4. Ote yandan suyu sikilmis fasulyeleri ve
domatesleri ¢ok da 6ldiirmeden 5 dakika
kavurun.

5. Findik, hamsi ve karalahanay ilave
ederek, zeytinyagini yarim kasik biberiyeyle
birlikte tizerine gezdirin.

KARADENIZ'DEN SALATA
SALAD FROM KARADENIZ

Materials

« Pickled bean: 1/2 kg

o Pickled green tomato: 150 gr

o Raw Giresun fat hazelnut: 1/2 glass of
water

« Kale: 3 leaves

« White onion (ring-chopped): 1/2 kg.

o Anchovy (picked): 100 gr

« Unye corn flour: 1/2 glass of water

« Olive oil: 1/2 tea glass

For Sauce

« Olive oil: 2 table spoons

o Wine vinegar: 1 table spoon

o Rosemary (hammered): 1 tea spoon

o Yoghurt: 4 table spoons

Blend yoghurt with rosemary and vinegar,
add olive oil and serve.

Make

1. Boil the kale leaves, remove their big
veins and chop them fine.

2. Flour the anchovies in the corn flour
and fry them.

3. Broil the kale leaves with onions until
they soften.

4. Broil the beans and tomatoes for 5
minutes without burning them.

5. Add the hazelnut, anchovies and kale,
and pour olive oil with half a spoon of
rosemary over them.

Malzemeler / Malzemeler

« Top patlican (kozlenmis): 2 adet

« Kapya biber (kozlenmis): 3 adet

« Domates: 2 adet

« Sivribiber(ince dogranmus): 2 adet
« Taze sogan (ince kiyilmus): 2 adet
« Maydanoz (ince kiyilmis): 4 dal

Sosu icin

« Yogurt: 1,5 su bardag:

« Pulbiber: 1 yemek kagig1

« Zeytinyag1: 2 yemek kagig1

Yapilisi

1. Kozlediginiz patlicanlarin kabuklarini
soyduktan sonra kapya biberle birlikte kiip
dograyin.

2. Domatesleri kabuklar1 soyduktan sonra
kiip dograyin.

3. Maydanoz ve soganlar1 biberleri ve doma-
tesleri de ekleyin.

4. Buzdolabinda 15 dakika kadar dinlendi-
rin.

5. Servis etmeden 6nce yogurdu dokiin.
Uzerine de salatay1 yerlestirin.

6. Pulbiberleri zeytinyaginda soteledikten
sonra {izerinde gezdirerek servis edin.

MAMZANA SALATASI
(EDIRNE)
MAMZANA SALAD (EDIRNE)

Materials

« Round eggplant (roasted): 2 pcs

« Capia pepper (roasted): 3 pcs

« Tomato: 2 pcs

« Long green pepper (fine-chopped): 2 pcs
o Green onion (fine-chopped): 2 pcs

o Parsley (fine-chopped): 4 branches

For Sauce

o Yoghurt: 1.5 glass of water
« Paprika: 1 table spoon

o Olive oil: 2 table spoons

Make

1. After peeling the eggplants you have
roasted, cut them into cubes with capia
pepper.

2. Cut tomatoes into cubes after peeling
them.

3. Add parsley, onions, peppers and
tomatoes.

4. Let it rest in the refrigerator for 15
minutes.

5. Pour in yoghurt before serving. Place
the salad on top.

6. Serve by pouring paprika over it after
sauting in olive oil.
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DEV HEYKELLER
MEKANI NEMRUT

NEMRUT, THE PLACE OF GIANT STATUES

BALIKLAR VE
KUSLARLA BERABER
TOGETHER WITH FISH AND BIRDS

diyaman’in Kahta ilgesinde bulunan ve i¢inde Kom-

magene Kralligrnin antik kentini barindiran milli park
igerisinde, aslan ve kartal heykellerinin arasinda 7 metreye
varan dev heykeller bulunuyor. Bolge, tarih meraklilar1 i¢in
ideal.

here are giant statues of seven (7) meters between the lion

and eagle sculptures in the national park which is located in
Kahta / Adiyaman and houses the ancient city of Commagene
Kingdom. The region is ideal for history enthusiasts.

Bursa’ya 34 km uzakliktaki Uluabat G6li, yapst itiba-
riyle degisik tiirden yiizbinlerce su kusuna beslenme ve
barinma olanagi sagliyor. Su iginde yasayan canlilar i¢in de
zengin bir yapiya sahip golde 21 ¢esit balik bulunuyor.

luabat Lake, 34 km away from Bursa, provides hundreds of

thousands of water-birds of different species with the oppor-
tunity to feed and nestle. There are 21 species of fish in the lake
which has a rich structure for living creatures in the water.

HEM KAPLICASI HEM YESIL]

BOTH ITS THERMAL SPRING AND GREEN

=" Iy
SIRINCE: EGE'DE BIR RUM KOYU

SIRINCE: A GREEK VILLAGE IN THE AEGEAN REGION
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Tatilde herkes farkl: yerleri tercih eder. Eger kaplica sece-
neginden yanaysaniz, inegdle 27 km. uzakliktaki Oylat
Kaplicalarrn tercih edebilirsiniz. Orman i¢indeki mekan,
size hem yesilin en giizelini hem de sifali sularini sunuyor.

veryone chooses different places for holiday. If you like ther-

mal spring, you can prefer Oylat Thermal Springs, 27 km to
Inegél. The place in the forest offers you the most beautiful and
healing waters of the green.

I zmir’in Efes harabeleriyle iinlii Sel¢uk ilcesinin 8 km. do-
gusunda {iztim baglar, seftali bahgeleri ve zeytinliklerle
gevrili tarihi bir Rum koyi Sirince. Burada yapilan Sirince
evleri de 19. yiizyill Anadolu mimarisini yansitiyor.

irince s a historical Greek village located in 8 km east from

Sel¢uk district of Izmir, famous for the ruins of Ephesus.
And surrounded by vineyards, peach gardens and olive groves.
The Sirince houses built here reflect the 19th century Anatolian
architecture.



AMASYA'NIN NEHIR
GUZELLERI

RIVER BEAUTIES OF AMASYA

TARIH VE GIZEMI
BIRLIKTE GORUN
SEE HISTORY AND MYSTERY TOGETHER

ir ¢ Anadolu sehrinde de sizi sasirtacak seyler olabilir.
Sehrin merkezinden gecen Yesilirmak’in kenarinda sirala-
nan ve geleneksel Osmanli evinin biitiin 6zelliklerini biinye-

sinde tastyan Amasya evleri bu sehri gérmek icin iyi bir neden.

here may be things that will surprise you in a Central Anatolia

city. Amasya houses which line up on the edge of Yesilirmak
passing through the centre of the city and carry all the features of a
traditional Ottoman house are a good reason to see this city.

Likya, Roma ve Bizans uygarliklarindan kalan tarihi yapilar:
olan Olimpos'ta hem dogal hem gizemli bir tatil gegirebi-
lirsiniz. Ciralrda 3 bin yildir yanan atesi gorebilir, diinyanin en
giizel kumsallarindan birinde denize girebilirsiniz.

You can have both a natural and mysterious holiday in Olympos
with historical buildings from the Lycian, Roman and Byzan-
tine civilizations. You can see the eternal flame in Crrali burning
for three (3) thousand years and you can swim in one of the most
beautiful beaches of the world.

BIR MASAL SEHRI HARRAN

HARRAN, A FAIRYTALE CITY

@ ey 4

ANTIK GUZEL ASPENDOQS
ASPENDOS, AN ANCIENT BEAUTY

tamya ile Akdenizi birlestiren 6nemli bir durak noktasu.
in yillik bir gegmige sahip. ilk ¢aglardan beri 6nemli kiiltiir
merkezi.

§anhurfa’mn 45 km. giineydogusundaki Harran, Mezopo-
5

Harmn, located in 45 km south-east of Sanlrfa, is an important
stop-over point which connects Mesopotamia and the Mediter-

ranean. It has a history of 5,000 years and is an important cultural

centre since the ancient times.

Aspendos, amfitiyatrosuyla meshur bir antik kent. Antal-
yanin 49 km. batisinda yer aliyor. M.S. 2. yyda Romalilar
tarafindan insa edilen tiyatro 15 bin kisi kapasitesi ile en iyi
korunmus eski yapilardan.

spendos is an ancient city famous for its amphitheatre. It is

located 49 km west of Antalya. The amphitheatre, built by the
Romans in the 2nd Century AD, is one of the best preserved ancient
buildings with a capacity of 15 thousand people.
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SANA CAN KULELERINDEN BAKTIM GUZEL
BEAUTIFUL BELL TOWERS

S 1. PETERSEISHSE:

Hani derler ya “bir kere gittiyseniz asla unutamazsiniz, yolunuz mutlaka birkag kez daha diiser” .. iste ‘Rusya’nin Batr'ya
agilan penceresi’ diye nitelendirilen Sankt Petersburg da boyle sehirlerden biri.

@

You know they say “If you go once, you will never forget, you will happen to pass a few more times.”, Saint Petersburg, called

izim Deli Petro, Batililarin ise

Biiyiik Petro diye isimlendirdigi
Car 1. Petro tarafindan 1703 yilinda
kuruldugu, 42 adadan olusan bir se-
hir oldugu gibi ansikpoledik bilgileri
burada bir kenara birakalim. Gelin
isterseniz bu kez farkli bir yol izleyip
glizeller giizeli St. Petersburga 6nce
“kalelerden, kulelerden” bakalim
sonra da makyajsiz yliziinii yani
turistik rehberlerin 6n sayfalarinda
yer almayan hazinelerini kesfedelim.

et’s leave anecdotal information

like that it was founded in 1703
by Tsar Petro I, known as Peter the
Mad by us and as Peter the Great by
western people and that it is a city
consisting of 42 islands aside here.
Let’s take a different path this time
and look at the beauty St. Petersburg
through from castles and towers and
then, explore its unexposed face,
namely its treasures not shown on
the front pages of tourist guide-
books.
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“the window of Russia to the West”, is such a city.

SEHRIN UZERINDE KUSLAR GiBI LIKE BIRDS ABOVE THE CITY

St. Petersburg’u kugbakisi seyretmek igin size 6nerecegimiz ti¢ yer var . Bunlardan biri Smolny Katedrali.Bahge-
sine girdiginiz anda sizi etkisine alan bu gérkemli yapy, kentteki bircok eser gibi Italyan asilli mimar Bartolomeo
Rastrellinin imzasini tasiyor. St. Petersburg’u yiikseklerden izleyebileceginiz yerlerden biri de St. Isaac Katedrali.
Bu, Ortodoks diinyasinin en yiiksek katedrali. Zaten daha disaridan goriir gormez 6nce bir durup derin derin
nefes aliyor sonra da giseye dogru ilerliyorsunuz. iki bilet altyorsunuz; biri miize igin digeri de katedralin tepe-
sine ¢ikmak igin. Burada da 300 basamak sizi bekliyor. Sabirla tirmandiginizda iki farkli manzara goreceksiniz,
sakin sagirmayin. Muhtesem Neva nehri, Peter Paul Kalesi, Hermitage Miizesi yani kislik saray asagilardan size
goz kirpryor. Baginizi biraz daha ¢evirince de goreceginiz manzara: Catilar ¢atilar ve yine ¢atilar... Bir yanda St.
Petersburg’un biiyiilii yan1 diger yanda da gergek yiizi. Ama sunu soyleyelim; sehrin “6teki yiizi” de 6yle bizim
biiyiik kentlerde alisik oldugumuz gibi karma karisik ya da insanin igini bunaltan tiirden degil. Tim binalarin
boyu esit yiikseklikte. Gokytiziindeki bulutlar bile bagka tiirlii goriiniiyor.

%%

There are three places I will recommend you to watch St. Petersburg from above. One of them is Smolny Cathe-
dral. This magnificent structure that grips you when you enter into its garden carries the signature of Bartolomeo
Rastrelli, an Italian architect, like many work in the city. One of the places where you can watch St. Petersburg from
above is Saint Isaac’s Cathedral. This is the highest cathedral of the Orthodox world. You already stop and take a
deep breath as soon as you see it from the outside and then, you move towards the ticket-window. You buy two
tickets; one for the museum and the other for getting top of the Cathedral. 300 steps await you here. You will see two
different panoramas when you climb with patient, do not get surprised. The magnificent Neva river, the Peter Paul
Castle, the Hermitage Museum, namely the winter palace, winks at you from the ground. The panorama that you
will see when you turn your head a little more is the roofs, roofs and again roofs... The magic face of St. Petersburg
on one side and the true face on the other side. But let me say that the “other face” of the city is not of a kind that is
in complete disorder and overwhelms you as we are accustomed to in our big cities. All buildings are of equal height.
Even the clouds in the sky look different.
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YURUYEREK ADA’YA
GIDELIM

St. Petersburg’un goriilmesi
gereken yerlerinden biri
de Vassiliyevski Adasi. Ada
dediysek istanbul’daki

gibi vapurla ya da deniz
otobiisiiyle gidilen bir

yer oldugunu sanmayin.
Otobiisle ya da kopriileri
kullanip yiiriiyerek
gidebilirsiniz. Burada sizi
mavi beyaz renkleriyle
Rusya’nin ilk sanat miizesi
olan Kunstkammer
karsiliyor... Ama su siralar
restorasyonda. Yeri
gelmisken soyleyelim,
kentte restorasyonlar son
hiz siiriiyor. Gorkovskaya’da
bulunan ve turkuaz

rengi ¢inileriyle insani ta
uzaklardan ¢agiran Tatar
Camii’nin restorasyonu
gegen yildan bu yana
siiriiyor.

WALKING TO THE ISLAND
One of the must-see
places in St. Petersburg

is Vassiliyevski Island.
Speaking of the island,

do not think that itis a
place you can go by ferry
or sea bus as in Istanbul.
You can go by bus or on
foot through the bridges.
Here, Kunstkammer,

the first art museum of
Russia, welcomes you in its
blue and white colours...
However, it is currently
under restoration. By the
way, the restoration work
in the city continues at full
speed. The restoration of
the Tatar Mosque which is
located in Gorkovskaya and
invites you from distant
places with its glazed tiles
of turquoise colour has
been under way since the
last year.

FEDYA’'NIN EVi Sizi BEKLIYOR

FEDYA'S HOUSE AWAITS YOU

Yolunuz St. Petersburga
dustigtinde gitmeniz sart olan
birgok miize de var kuskusuz.
Bunlardan biri de Fyodor
Mihaylovi¢ Dostoyevskinin ha-
yatinin son dénemini gegirdigi
ve artik miize haline getirilmis
olan ev. Dostoyevskinin ya da
eskiden yakinlarinin simdi de
tutkulu okurlarinin deyimiyle
Fedyanin hayatinin son {ig
yilini gegirdigi ev de mezar1

da bu gehirde.... Sehrin kalbi
Nevsky Caddesine ¢ok da uzak
olmayan bu miize ev Kuzne-
chny adli bolgede. Kapida sizi
Ustanin sapkasi kargiliyor. Evin
diger béliimlerinde de yazarin
ve ailesinin esyalarini gormek
miimkiin. Bu, miizeyi aklinizin
bir kenarina not edin. St.Pe-
tersburgdaki “makul” fiyatl
miizelerden biri.

There are of course many museums
that you have to visit when you happen
to pass St. Petersburg. One of them is
the house where Fyodor Mikhailovich
Dostoevsky lived during the last period
of his life and which is now turned
into a museum. The house where
Dostoyevsky, or Fedya as called by his
relatives in the past or his passionate
readers now, spent the last three years
of his life and his grave are in this
city.... This museum house, not very
far from Nevsky Avenue, the heart of
the city, is located in the district called
Kuznechny. You are welcomed by the
Master’s hat at the entrance. You can
also see the belongings of the author
and his family in other parts of the
house. Make a mental note of this
museum. It is one of the museums with
“reasonable” price in St. Petersburg.

St. Petersburg’un kalbi Nevsky Caddesi‘nde atiyor. Aciktiginiz zaman burada yemek yiyecek yer
bulmak ¢ok kolay. Ciinkii adim bag1 kafe ve restoranlar var. Bunlar arasinda en ¢ok ilgi géreni ve

en ¢ok gesit sunani cadde tizerinde iki subesi bulunan Market Place. Dilerseniz, Puskin Mizesini
ziyaret ettikten sonra Moika Nehri kenarinda biraz daha yiiriiytip Yat Kafe'ye giebilirsiniz. Birkag
basamakla yerin altina inilen bu kafe sizi 1940’11 yillara gotiiriiyor. Eski sarkilar esliginde hem

Rus hem de Fransiz yemekleri yiyebilmek mimkiin. Nevsky Caddesini kesen Ligosky Caddesine
bulunan Cafe Du Nord'un pastalar: da kayitssiz kalinamayacak tiirden. Pasta demisken bu kentte
pastacilik gok gelismis. Cadde tizerinde yiiriirken sayamayacaginiz kadar gok pastane gorebilirsi-
niz. Albenili vitrinleriyle sizi igeri ¢agirir hepsi de. Yediginiz pastalarin en dikkat gekici 6zelligi ise
neredeyse yok denecek kadar az sekerli olmasi. Fazla vicdan azabi ¢gekmeden pasta yiyebilirsiniz
yani. Nevsky Caddesi tizerindeki tarihi pastane Kiipetz Eliseev’i zaten goreceksiniz. Ama biraz
daha ileri gidip Italyan Sokagrna girdiginizde Kafe Upko sizi bekliyor. Makarnalar1 bir yana ok
para harcamadan lezzetli saraplar igebilirsiniz. Eger Tiirk damak zevkinden uzaklagmak istemiyor-
saniz, Nevsky iizerinde birkag tane Tiirk lokantas: var. Gece eglenceleri i¢in en ¢ok tercih edilen
yerler Dumskayada bulunuyor.

%%

The heart of St. Petersburg beats in Nevsky Avenue. It is very easy to find a place to eat here when
you are hungry. Because there are many cafés and restaurants around. The one that is most popular
and offers a wide and rich menu among cafés and restaurants is Market Place with two branches

on the street. If you like, you can walk to Yacht Café walking a little further along Moika River after
you have visited the Pushkin museum. This café, a few steps below the ground, takes you back to
1940’ where you can taste both Russian and French foods accompanied by old songs. You will not be
able to remain unresponsive to the cakes of Cafe Du Nord'’s on Ligosky Street across Nevsky Avenue.
Speaking of cakes, pastry is very popular in this city. You can see as many patisseries as you cannot
count as you walk on the street. They all call you in with their appealing showcases. The most striking
feature of the cakes you have is that they contain almost no sugar. So, you can eat cake without much
remorse. You will already see Kupetz Eliseev, the historic pastry shop on Nevsky Street. But if you go a
little further and enter Italian Street, Kafe Upko awaits you here. Aside from its pasta, you can have
delicious wines here without spending much money. If you do not want to get away from Turkish
taste, you can see a few Turkish restaurants on Nevsky Street. The most popular places for night-time
fun are in Dumskaya.
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BUNLARI BILIYOR MUYDUNUZ?

12.000

2016 YILINDA 12.000 ADET UCAK
YUKLEMESI YAPTIGIMIZI

40.000

BIR YILDA ORTALAMA 40.000 TEU
DENIZYOLU YUKLEMESI YAPTIGIMIZI

6.500

20,000 METREKARE ALAN
UZERINDE KURULU HEM
HALKALI HEM DE AMBARLI'YA
BAGLI GUMRUKLU DEPOLARIMIZ
OLDUGUNU, YENI 6.500
METREKARE SERBEST DEPOMUZU
ACTIGIMIZI VE BU SEKILDE HiC
AKTARMA MASRAFI YARATMADAN
ENTEGRE LOJISTIK PROJELERI
HAYATA GECIRDIGIMIZi

100

KENDI MUSTERILERIMIZ DISINDA
100'UN UZERINDE TASIMA VE
LOJISTIK FIRMASINA DA TARAFSIZ BIR
SEKILDE YURTICI NAKLIYE HIZMETI
VERDIGIMIZi

ISO 9001

TURKIYE'DE I1SO 9001 BELGESINi ALAN
ILK LOJISTIK FIRMASI OLDUGUMUZU

ISO 9001 BELGEMIZE EK OLARAK ISO 14001, 1SO 18001 VE EN ONEMLISI BILGI
GUVENLIGI SERTIFIKASI OLAN IS0 27001 BELGELERINE DE SAHIP OLDUGUMUZU

TIR’LARIMIZIN TAMAMINDA UYDU BAGLANTISI OLDUGUNU VE YERLERINI
GERCEK ZAMANLI OLARAK SIZLERE WEB ORTAMINDA GOSTEREBILDIGIMIZi

HOLLANDA VE ALMANYA
DISINDA DUZENLI
POLONYA, ORTA AVRUPA
VE BALTIK PARSIYEL
KARAYOLU HIZMETIMIZi DE
VERDIGIMiZi

20

COK ACIL SEVKIYATLAR ICIN 36 SAATTE
AVRUPA CAPINDA KAPIDAN KAPIYA
TESLIMAT YAPTIGIMIZ FILOMUZA KAYITLI 20
EKSPRES MINiVAN ARACIMIZ OLDUGUNU

% 100

1995'TEN BERI YUZDE 100
TURK SERMAYELI BIR SIRKET

YATIRIM MALZEMELERI VE KAPIDAN KAPIYA
AGIR NAKLIYE TASIMALARI KONUSUNDA
ULKEMIZDE COK CIDDI BIiR PAZAR PAYINA

SAHIP OLDUGUMUZU

OLARAK 250 CALISANIMIZLA
EMRINIZDE 0LDUGUMUZU

TURKIYE AKTARMALI TRANSIT

OPERASYONLARIN GUNLUK ISIMiZ OLDUGUNU

YENI WEBTRACS SISTEMIMIZLE SIZE OZEL SIFRENIZI KULLANARAK TUM
YUKLERINIZi TAKIP EDIP EVRAK KOPYALARI VE YUKLEME BILGILERINE
ULASABILECEGINIZI

TURKIYE'DEKI 6 LOKASYONUMUZA EK OLARAK ERBIL, RIYAD, ALMANYA,
ALMATY VE ST. PETERSBURG DA KENDI OFISLERIMIiZ OLDUGUNU

BILIYOR MUYDUNUZ?
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I DID YOU KNOW...

- We handled 12,000 airfreight
consignments in 2016,

- We handle around 40.000 TEU
each year by sea,

- At our modern 20,000 sgm
logistics center, we operate

two bonded warehouses one

for Halkali (trucking) and one
for Ambarli (containers), and
we recently opened 6,500

sgm warehouse and provide
integrated logistics services
without incurring any additional
transfer costs,

- Along with our own clients,

we provide domestic transport
services to around 90 freight
forwarders in Turkey on a neutral
basis,

- We are the first logistics
company which obtained an ISO
9001 license in Turkey,

- In addition to our ISO 9001,
we also own ISO 14001, I1SO
18001 and the data security
certification 1SO 27001,

- All our trucks have satellite
systems and on the web, we can
show you their exact location
real time,

- 20 express minivans exist in
our fleet which provides Europe-
wide door to door deliveries from
Turkey within 36 hours,

- We have a significant domestic
market share on door to door
transport of project cargo and all
types of heavy lift shipments,

- In addition to Holland and
Germany, our trucks regularly
serve Poland, East Europe and
Baltic destinations for groupage
loads,

- Our new Webtracs system
enables you to track your
shipments and also receive
copies of shipping documents
when needed online,

- Transit shipments via Turkey is
our daily business,

- We are at your service with
our 250 staff as a 100% Turkish
owned enterprise since 1995,

- In addition to our 6 locations in
Turkey, we have offices in Erbil,
Riyadh, Almaty, Germany and St.
Petersburg.
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